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1. INTRODUCERE
Vă mulţumim că aţi ales aparatul automat pentru cafea şi 
cappuccino. 
Rezervați-vă câteva minute pentru a citi aceste instrucțiuni de 
utilizare. În acest fel, veți evita să vă puneți în pericol sau să de-
teriorați aparatul.

1.1 Litere între paranteze
Literele dintre paranteze corespund legendei prezentate în de-
scrierea aparatului (pag. 2-3).

1.2 Probleme şi soluţii
În cazul apariției unor probleme, încercați mai întâi să le rezol-
vați în conformitate cu instrucțiunile din capitolele „22. Mesaje 
prezentate pe afişaj” şi „23. Remedierea problemelor”.
Dacă aceste instrucţiuni nu sunt de folos, sau pentru lămuriri su-
plimentare, vă recomandăm să contactaţi serviciul de asistenţă 
clienţi, telefonând la numărul indicat în fişa anexată "Asistenţă 
clienţi". 
Dacă ţara dumneavoastră nu se numără printre cele listate pe 
foaie, vă rugăm să sunaţi la numărul indicat în garanţie. Pen-
tru reparaţii, vă rugăm să contactaţi numai Asistenţa Tehnică 
De'Longhi. Adresele sunt indicate în certificatul de garanție 
anexat aparatui.

1.3 Descărcați aplicația!
 

 

Datorită aplicației De’Longhi Coffee Link, puteţi controla anumi-
te funcţii de la distanţă.
În aplicație există, de asemenea, informaţii, sfaturi, curiozități 
despre lumea cafelei şi puteţi avea la îndemână toate informa-
ţiile despre aparatul dvs.

Acest simbol evidențiază funcțiile care pot fi gestionate 
sau consultate în aplicație.

De asemenea, puteţi crea până la maxim 6 noi băuturi, pe care 
le puteţi salva în memoria aparatului dvs. 
Reţineţi! 
Verificaţi dispozitivele compatibile pe “compatibledevices.
delonghi.com”.

2. DESCRIERE

2.1 Descrierea aparatului (pag. 3 - A)
A1. Capac cu pâlnie cafea măcinată
A2. Lăcaş măsură pt. dozare cafea măcinată
A3. Pâlnie cafea măcinată (detaşabilă)
A4. Recipient pentru boabe (I)
A5. Capac recipient boabe (I)
A6. Recipient pentru boabe (II)
A7. Capac recipient boabe (II)
A8. Tasta : pentru a porni sau a opri aparatul (standby)
A9. Suport pentru ceşti
A10. Uşă acces duze
A11. Duze
A12. Întrerupător principal (ON/OFF)
A13. Locaş conector cablu de alimentare
A14. Panou de comandă reglabil
A15. Buton de deschidere uşă frontală
A16. Uşă frontală
A17. Duză cafea cu înălțime reglabilă
A18. Recipient pentru zaț de cafea
A19. Tavă suport ceşti
A20. Indicator nivel apă pentru tava de picurare
A21. Grătar tavă 
A22. Tavă de picurare
A23. Uşă umplere rezervor de apă
A24. Capac rezervor de apă
A25. Rezervor de apă
A26. Uşiță infuzor
A27. Infusore detaşabil

2.2 Descrierea paginii principale (fereastra 
principală) (pag. 2 - B)

B1. Afişaj
B2. Profiluri programabile (a se vedea „16. SELECTAȚI PRO-

PRIUL profil”) 
B3. Săgeată de defilare
B4. Pentru a vizualiza şi, eventual, personaliza setările pentru 

băuturi
B5. Băuturi selectabile (selectare directă)
B6. Meniu setări aparat
B7. Led solicitare decalcifiere
B8. Led solicitare curăţare rec. lapte
B9. Led filtru epuizat
B10. Led de avertizare lipsă boabe de cafea

2.3 Descrierea accesoriilor (pag. 2 - C)
C1. Bandă reactivă “Total Hardness Test” (anexată pag. 2 din 

instrucțiunile în limba engleză)
C2. Măsură pentru dozarea cafelei pre-măcinate (poziționată 

în locaşul (A2))
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C3. Decalcifiere
C4. Filtru pentru dedurizare
C5. Pensulă de curăţare
C6. Cablu de alimentare
C7. Tavă pentru cuburi de gheaţă (2 buc.)
C8. Perie
C9. Cârpă

2.4 Descrierea recipientului pentru lapte
(pag. 2 - D)
D1. Capac recipient pentru lapte
D2. Conector-cuplă recipient pt. lapte (detaşabil pentru 

curăţare)
D3. Uşiță pt. umplere cu lapte
D4. Buton de eliberare capac recipient pt. lapte
D5. Tub aspirație lapte
D6. Duză lapte (cu înălțime reglabilă)
D7. Recipient pentru lapte
D8. Termos

2.5 Descrierea “Mix carafe” 
(pag. 2 - E)
E1. Capac “Mix carafe”
E2. Conector-cuplă carafă mix (detaşabil pentru curăţare)
E3. Pâlnie 
E4. Tub distribuție abur (accesoriu "choco")
E5. Agitator choco (accesoriu “choco”)
E6. Agitator aero (accesoriu "aero")
E7. Carafă “Mix carafe”
E8. Cursor de deblocare pentru pâlnie

2.6 Descriere duză apă caldă/abur
(pag. 2 - F)
F1. Corp distribuitor
F2. Conector-cuplă distribuitor (detaşabil pentru curăţare)
F3. Buton de eliberare distribuitor
F4. Duză apă caldă/abur
F5. Accesoriu cappuccino

3. PRIMA PUNERE ÎN FUNCŢIUNE A APARATULUI

Reţineţi!
• Aparatul a fost verificat în fabrică folosind cafeaua, astfel 

că este normal să găsiți nişte urme de cafea în râşniță. Cu 
toate acestea, se garantează că acest aparat este nou.

• Vă recomandăm să personalizaţi cât mai curând duritatea 
apei, urmând procedura descrisă în capitolul „19. Progra-
marea durității apei”.

• Panoul de comandă (B) este reglabil pentru a asigura vizi-
bilitatea paginii principale.

1. Introduceţi conectorul cablului de alimentare (C6) în loca-
şul său (A13) de pe spatele aparatului, conectaţi aparatul 
la rețeaua electrică (fig. 1) şi asiguraţi-vă că întrerupătorul 
principal (A12) de pe partea din spate a aparatului este 
apăsat (fig. 2);

2. "SELECTAŢI LIMBA": Apăsaţi steagul pentru limba dorită.
Apoi urmaţi instrucţiunile prezentate pe afişajul (B1) al 
aparatului:
3. ”UMPLEȚI REZERVORUL CU APĂ PROASPĂTĂ.UTILIZAȚI BU-

TONUL DIN DREAPTA PENTRU A DESCHIDE UȘA FRONTALĂ”: 
• Apăsaţi butonul (A15) şi deschideți uşa (A16) (fig. 3);
• Scoateţi rezervorul de apă (A25) (fig. 4), umpleţi până la 

linia MAX (imprimată pe partea interioară a rezervoru-
lui) cu apă proaspătă (fig. 5); 

• Apoi introduceţi din nou rezervorul (fig. 6) şi închideţi 
uşa;

• Verificaţi dacă duza pentru apă caldă/abur (F) este co-
nectată la duzele (A11) (fig. 7) şi poziţionaţi-o sub un 
recipient (fig. 8) cu o capacitate minimă de 100 ml;

• Apăsaţi "Înainte".
4. „UMPLEȚI RECIPIENTELE PENTRU CAFEA BOABE ȘI APĂSAȚI 

„Înainte”: umpleţi recipientul pentru boabe (I) (A4) şi, dacă 
doriți să utilizaţi o altă calitate de cafea, recipientul pentru 
boabe (II) (A6) (fig. 12) apoi confirmaţi apăsând „Înainte”. 

5. "CIRCUIT GOL.APĂSAȚI Ok PENTRU A ÎNCEPE UMPLEREA": 
confirmaţi apăsând "Ok";

6. "ACTIVAREA APARATULUI ÎN DESFĂȘURARE. PORNIȚI DIN 
NOU DUPĂ OPRIRE": aparatul distribuie apă prin duză (fig. 
9);

7. Aparatul se opreşte.
Aparatul de cafea este acum gata pentru utilizare normală. 
Continuaţi cu pornirea conform instrucţiunilor din capitolul „4. 
Pornirea aparatului”.
Reţineţi! 
• La prima utilizare este necesar să se facă 4-5 cappuccino 

înainte ca aparatul să înceapă să dea un rezultat satisfă-
cător în ceaşcă.

• La prima utilizare, circuitul de apă este gol, de aceea apa-
ratul poate fi foarte zgomotos: zgomotul se va atenua pe 
măsură ce circuitul se umple.

• În timpul preparării primelor 5-6 cappuccino, este normal 
să auziţi zgomotul fierberii apei: acest zgomot se va atenua 
cu timpul.

4. PORNIREA APARATULUI
Reţineţi! 
• Înainte de a porni aparatul, asiguraţi-vă că întrerupătorul 

principal (A12) este apăsat (fig. 2). 
• La fiecare pornire, aparatul efectuează automat un ciclu de 

pre-încălzire şi clătire care nu poate fi întrerupt. Aparatul 
este gata de utilizare numai după efectuarea acestui ciclu.
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1. Pentru a porni aparatul, apãsați butonul  (A8)(fig. 
10): pe afişajul (B1) apare mesajul „ÎNCĂLZIRE ÎN CURS”;

2. Odată ce încălzirea a fost finalizată, începe o fază de clătire 
cu apa caldă care iese din distribuitorul de cafea (A17) şi 
arată mesajul „CLĂTIRE ÎN CURS, APĂ CALDĂ DE LA DUZE”; 
în acest fel, în plus față de încălzirea cazanului, aparatul 
continuă să lase apa caldă să treacă prin țevile interioare 
astfel încât să se încălzească.

Reţineţi! La prima utilizare:
3. "URMĂRIȚI VIDEOCLIPUL DE PREZENTARE ȘI ÎNCEPEȚI SĂ 

FOLOSIȚI NOUL DVS. APARAT": apăsaţi "Ok" pentru a vizua-
liza un scurt videoclip în pagina principală;

4. "APARATUL ESTE GATA DE UTILIZARE. BUCURAȚI-VĂ DE 
CAFEA": apăsaţi" Ok "pentru a merge la pagina principală 
(fereastra principală) (sau apăsaţi "Repetă" pentru a reve-
dea videoclipul).

Aparatul atinge temperatura optimă atunci când apare fereastra 
principală "ALEGE-ȚI FAVORITUL".

5. OPRIREA APARATULUI
La fiecare oprire, aparatul efectuează un ciclu automat de limpe-
zire, în cazul în care a fost preparată o cafea.
1. Pentru a opri aparatul, apãsați butonul  (A8) (fig. 10). 
2.  „OPRIRE ÎN CURS”: dacă este prevăzut, aparatul efectuează 

clătirea de la duza de cafea (A17) cu apă caldă şi apoi se 
opreşte (stand-by).

Reţineţi! 
Dacă aparatul nu este folosit pentru perioade îndelungate de 
timp, acesta trebuie deconectat de la reţeaua electrică:
1. Opriți mai întâi aparatul apăsând butonul (fig. 10);
2. Eliberaţi întrerupătorul principal (A12) de pe partea din 

spate a aparatului (Fig. 2).
Atenţie! 
Nu apăsaţi niciodată întrerupătorul general atunci când aparatul 
este pornit.

6. SETĂRI DIN MENIU
6.1 Clătire 
Cu această funcție este posibilă scurgerea apei calde de la duza 
de cafea (A17) şi de la duza de apă caldă/abur (F), dacă este 
activată, pentru a curăța şi încălzi circuitul intern al aparatului. 
Aşezaţi sub duza de cafea şi apă caldă un recipient cu capacita-
tea de minim 100 ml (fig. 8).
Pentru a activa această funcţie, procedaţi după cum urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea ”Clătire”;
3. „Puneți recipientul de 0,5 l. Apăsați Ok pentru a porni”. 

Apăsați Ok pentru a începe distribuirea: după câteva secun-
de, mai întâi de la duza de cafea şi apoi de la duza de apă 

caldă/abur (dacă este activată), iese apă caldă care curăță 
şi încălzeşte circuitul intern al aparatului (fig. 11); pe afi-
şajul (B1)  apare mesajul „Clătire în curs”. Apă de la duze";

4. Pentru a întrerupe clătirea, apăsaţi "Anulează" sau aştep-
taţi întreruperea automată.

Reţineţi! 
• Pentru perioade de neutilizare mai mari de 3-4 zile se re-

comandă ca, odată ce aparatul este pornit din nou, să se 
efectueze 2-3 clătiri înainte de utilizare;

• Este normal ca, după efectuarea acestei funcții, să existe 
apă in recipientul pentru zațul de cafea (A18).

6.2 Decalcifiere 
Pentru instrucţiuni privind procesul de decalcifiere, consultaţi 
capitolul „18. Decalcifiere”.

6.3 Curățare lapte
Cu această funcţie se poate curăța recipientul pentru lapte (D) 
înainte de a-l depozita în frigider. Pentru a efectua curăţarea 
procedaţi după urmează:
1. Fixaţi recipientul pentru lapte la duze, împingând până la 

fund (A11) (fig. 22): aparatul va emite un semnal sonor 
(dacă funcţia de avertizare sonoră este activă);

2. Reglaţi duza de lapte (D6) rotind-o în sens invers acelor de 
ceasornic (fig. 23);

3. Puneți un recipient sub duza de lapte (fig. 26);
4. Apãsați pe meniul setãri;
5. Selectaţi opțiunea "Curăţare lapte"; 
6. "Puneți recipientul sub duza de lapte. Apăsaţi Ok pentru a 

curăţa recipientul pentru lapte ";
7. Apăsaţi "Ok" pentru a începe ciclul de curăţare: "CURĂȚARE 

RECIPIENT PENTRU LAPTE ÎN CURS. RECIPIENT SUB DUZA DE 
LAPTE" (fig. 26): din duza de lapte curge apă caldă şi atunci 
când curăţarea este finalizată, se opreşte în mod automat.

8. Întoarceți duza de lapte în poziția de neutilizare rotind-o 
în sensul acelor de ceasornic, înainte de a scoate carafa de 
lapte.

Reţineţi! 
• Nu scoateți niciodată carafa de lapte prinzând-o de duza 

de lapte.
• Puteţi întrerupe ciclul de curăţare în orice moment apă-

sând "Stop";
• În unele cazuri, pentru a efectua curățarea, este necesar să 

se aştepte încălzirea aparatului;
• Recipientul cu lapte se poate păstra în frigider.

6.4 Reglarea gradului de măcinare
Aparatul este echipat cu 2 râşnițe, care sunt situate în dreptul 
recipientelor de boabe (I) (A4) şi (II) (A6). Râşnițele nu trebu-
ie reglate, cel puţin la început, deoarece acestea au fost deja 
presetate în fabrică, cu scopul de a obţine o preparare corectă 
a cafelei.
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Totuşi, dacă după ce ați făcut primele cafele, preparatul nu este 
prea consistent şi cu puțină spumă sau prea lent (în picături), 
puteți efectua o corecție. 
Procedaţi în felul următor: 
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Reglare grad de măcinare": afişajul 

propune un tutorial cu sugestii cu privire la gradul de măci-
nare: dacă doriţi să săriţi peste această prezentare apăsați 
"Săriți" în caz contrar apăsaţi "Înainte" pentru a merge mai 
departe în tutorial;

3. "Alegeţi râşnița [I] sau [II] şi reglați nivelul de măcinare în 
intervalul disponibil":
• Selectaţi râşnița pe care doriţi să o reglați (  sau 

 ); 
• Selectaţi nivelul de măcinare dorit, urmând instrucțiu-

nile anterioare din tutorial, apăsând direct pe unul din-
tre numerele selectabile din intervalul evidențiat;

4. Apăsaţi "Ok": "Modificarea rezultatului în ceaşcă va fi per-
ceptibilă după aproximativ 5 preparări";

5. Apăsaţi "Ok" şi preparați 5 băuturi pe bază de cafea, utili-
zând râşnița selectată în punctul 3, pentru a face funcțio-
nală reglarea.

6. 
Reţineţi! 
• Este recomandabil să se efectueze modificări ulterioare 

numai după ce au fost preparate cel puțin 5 cafele în urma 
procedurii descrise. Dacă găsiți din nou o cafea preparată 
incorect, repetați procedura.

• Nu se pot efectua mai mulți paşi de reglare simultan dacă 
nu au fost preparate cel puțin două băuturi pe bază de 
cafea utilizând râşnița selectată în punctul 3.

• Dacă doriţi să reveniţi la setările din fabrică ale râşniței 
(indicate de o steluță), apăsaţi "Prestabilit" şi continuaţi cu 
prepararea a 5 băuturi pe bază de cafea.

6.5 Filtru de apă  
Pentru instrucţiunile referitoare la filtru (C6), consultați capitolul 
„20. Filtru pentru dedurizare”.

6.6 Duritate apă 
Pentru instrucţiuni privind setarea durităţii apei, consultaţi capi-
tolul „19. Programarea durității apei”.

6.7 General
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "GENERAL";
Cu această opțiune puteţi activa sau dezactiva, cu o simplă atin-
gere, următoarele funcţii:
 - "Avertizare sonoră": când este activă, aparatul emite o 

avertizare sonoră la fiecare operațiune.

 - „Iluminare ceşti”: cu această funcţie se activează sau dez-
activează luminile de iluminare ale ceştii amplasate sub 
duza de cafea (A17).

 - "Economisire energie": cu această funcţie puteţi activa sau 
dezactiva modul de economisire a energiei. Atunci când 
funcția este activă, aceasta garantează un consum redus 
de energie, în conformitate cu reglementările europene. 
Pentru a semnala cã este activã, pe pictograma din meniu-
lui setãri (B6) apare .

6.8 Oprire automată
Puteţi seta oprirea automată pentru ca aparatul să se stingă 
după 15 sau 30 de minute, sau după 1, 2 sau 3 ore de neutilizare.
Pentru a programa oprirea automată, procedaţi după urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Oprire automată";
3. Selectaţi intervalul de timp dorit (15, 30 minute sau 1 oră, 

2 sau 3 ore).
4. Apăsaţi ”←" pentru a reveni la pagina principală cu noua 

selecţie memorată.

6.9 Bluetooth
Cu această funcție, activați sau dezactivați codul PIN de pro-
tecție pentru a vă conecta de la un dispozitiv mobil la aparat. 
Procedați după cum urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Bluetooth";
3. "Descărcaţi aplicația COFFEE LINK. Pentru o mai mare sigu-

ranță, activați PIN-ul şi schimbați-l din aplicație ": activați 
sau dezactivați PIN-ul de protecție apăsând pe cursor în 
dreptul "Protecție PIN ".

4. Apăsaţi ”←" pentru a reveni la pagina principală cu noua 
selecţie memorată.

PIN-ul presetat în aparat este "0000": este recomandabil să per-
sonalizați PIN-ul direct din aplicație.
Reţineţi! 
Numărul de serie al aparatului, vizibil în interiorul funcţiei "Blu-
etooth", vă permite să identificaţi cu certitudine aparatul atunci 
când vă conectaţi la acesta cu aplicaţia.

6.10 Selectare limbă
Dacă doriţi să schimbaţi limba afişajului, procedaţi după 
urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Selectare limbă";
3. Apăsaţi steagul pentru limba pe care doriţi să o selectaţi 

(apăsaţi butonul "Înainte" sau "Înapoi" pentru a vedea 
toate limbile disponibile): afişajul va fi actualizat imediat 
cu limba selectată.

4. Apăsaţi ”←" pentru a reveni la pagina principală cu noua 
selecţie memorată.
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6.11 Golire circuit  
Înaintea unei perioade de neutilizare, pentru a evita ca apa să 
îngheţe în circuitele interioare sau înainte să duceţi aparatul la 
un centru de asistenţă, se recomandă golirea circuitului hidrau-
lic al aparatului.
Procedaţi în felul următor:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea “Golire circuit”;
3. "Apăsaţi Ok pentru a începe golirea circuitului": apăsaţi 

"Ok";
4. "Goliți recipientul pentru zaț şi tava de picurare": după ce 

ați efectuat ceea ce a fost solicitat, apăsați "Înainte";
5. ”Puneți recipientul de 0,5 l. Apăsați Ok pentru a începe": 

după efectuarea procedurii cerute, apăsați "Ok";
6. "Clătire în curs. Apă caldă de la duze": aparatul efectuează 

o clătire de la duza de cafea (A17);
7. "Goliți rezervorul de apă": odată ce rezervorul a fost golit 

complet, apăsaţi "Înainte";
8. "Scoateți filtrul de apă": după scoaterea filtrului, apăsaţi 

"Înainte";
9. "Introduceţi rezervorul de apă. Apăsaţi Ok pentru a goli 

circuitul": reintroduceţi rezervorul şi apăsaţi"Ok";
10. ”Golire circuit hidraulic în curs": aşteptaţi ca aparatul să 

se golească; (Atenție: apă caldă de la duze!). Pe măsură ce 
circuitul se goleşte, aparatul poate deveni mai zgomotos: 
aceasta este funcţionarea normală a aparatului.

11. "Golire tavă de picurare": scoateţi, goliţi şi reintroduceţi 
tava, apoi apăsaţi "Înainte";

12. "Golire finalizată. Apăsaţi Ok pentru a opri": apăsaţi "Ok". 
Aparatul se opreşte.

La următoarea pornire a aparatului, procedaţi conform instruc-
ţiunilor din capitolul „3. Prima punere în funcţiune a aparatului”.

6.12 Modificare profil
Cu această funcţie puteţi modifica imaginea şi culoarea picto-
gramei fiecărui profil. Pentru a personaliza pictograma, proce-
daţi după urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Modificare profil";
3. "Selectaţi profilul care trebuie modificat": selectaţi profilul 

şi apăsaţi "Înainte";
4. "Selectați pictograma şi culoarea preferată. Utilizaţi apli-

cația COFFEE LINK pentru a personaliza numele profilu-
lui": personalizați cum vă place şi apăsaţi "Ok" pentru a 
confirma.

5. Apăsaţi ”←" pentru a reveni la pagina principală cu noua 
selecţie memorată.

6.13 Valori din fabrică  
Cu această funcţie se restabilesc toate setările din meniu şi 
toate personalizările efectuate de utilizator revenind la valorile 

din fabrică (cu excepţia limbii, care rămâne cea deja setată şi 
statistica).
Procedaţi în felul următor:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Valori din fabrică";
3. "Apăsaţi Ok pentru a reseta valorile din fabrică sau mergeţi 

la pagina următoare pentru a restabili un singur profil":
• Pentru a reseta aparatul la valorile din fabrică: apăsaţi "Ok";
• Pentru a reseta profilurile individuale la valorile din 

fabrică: apăsaţi săgeata pentru a merge la fereastra 
următoare, selectaţi profilul pe care doriţi să-l resetați 
şi apăsaţi "Ok". 

4. "Apăsaţi Ok pentru a confirma restabilirea la valorile din 
fabrică": apăsaţi "Ok";

5. "Valori din fabrică setate": apăsaţi "Ok" pentru a ieşi din 
meniu şi a reveni la pagina principală (fereastra principală).

Reţineţi!
Odată ce aparatul a fost restabilit (nu profilurile individuale) 
la valorile din fabrică, aparatul propune din nou videoclipul de 
prezentare.

6.14 Statistici
Această funcţie afişează datele statistice ale aparatului. Pentru a 
le vizualiza, procedaţi după urmează:
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Statistici": vizualizați datele defilând 

printre ferestre apăsând "Înainte" sau "Înapoi".
3. Apăsaţi ”←" pentru a reveni la pagina principală.

7. PREPARAREA CAFELEI

7.1 Prepararea cafelei folosind cafea boabe
Atenţie! 
Nu utilizaţi boabe de cafea verzi, caramelizate sau zaharisite, 
deoarece se pot lipi de râşniţă, iar aceasta nu va mai funcţiona.
1. Introduceți boabele de cafea în recipientele (I) (A4) şi/sau 

(II) (A6) (fig. 12);
2. Puneți 1 sau 2 ceşti sub duza de cafea (A17);
3. Coborâţi duza astfel încât să fie cât mai aproape posibil de 

ceaşcă (fig. 13): astfel se obține o spumă mai bună.
4. Selectați cafeaua dorită aşa cum este specificat în paragra-

fele următoare.

7.2 Cafeaua ta cu o atingere
Pentru a prepara băuturile pe bază de cafea, apăsaţi direct 
imaginea aferentă cafelei dorite din pagina principală (B) (de 
exemplu, Espresso, fig. 14): aparatul efectuează prepararea. Pe 
afişajul (B1) apare imaginea băuturii selectate cu o bară de pro-
gresie care se umple pe măsură ce prepararea continuă, precum 
şi o descriere a fiecărei faze (măcinare, preparare cafea).
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După finalizarea preparării, pe panoul de comandă apare mesa-
jul "Băutura ta este gata!": aparatul este acum pregătit pentru 
o nouă utilizare.

7.3 Personalizarea băuturii
Pentru a prepara băuturile pe bază de cafea cu parametrii perso-
nalizati, procedaţi după urmează:
1. Apăsați  în partea de jos a imaginii aferente cafelei 

dorite (de exemplu, Espresso, fig. 15): pe afişajul (B1) apar 
parametrii pe care îi puteţi personaliza în funcţie de gus-
turile dvs:

Lungime

Aromă

Tip cafea

Temperatură

Reţineţi!
Când selectaţi "cafea măcinată", dar băutura dorită nu este po-
trivită pentru acest mod, apare mesajul "MODUL MĂCINAT NU 
POATE FI UTILIZAT PENTRU ACEASTĂ BĂUTURĂ".

2. Odată ce parametrii au fost setaţi, apăsaţi pen-
tru a prepara 1 ceaşcă sau, pentru băuturile preconizate, 

 pentru a prepara 2 ceşti: aparatul efectuează 
prepararea şi pe afişaj apare imaginea băuturii selectate cu 
o bară de progresie care se umple pe măsură ce prepararea 
continuă, precum şi o descriere a fiecărei faze (măcinare, 
preparare cafea);

3. După finalizarea preparării, pe afişaj apare: "Băutura ta 
este gata! Vrei să salvezi noile setări?";

4. Apăsați ”Salvează” pentru a salva sau "Anulează" pentru a 
păstra parametrii anteriori.

Reţineţi!
Dacă sunt salvate, noile setări rămân în memorie NUMAI în pro-
filul selectat.
5. "Noi valori salvate pe profilul activ": apăsaţi "Ok" pentru a 

reveni la pagina principală (fereastra principală).
Aparatul este gata pentru o nouă utilizare.

7.4 Prepararea cafelei folosind cafea măcinată
Atenţie!  
• Nu introduceți niciodată cafea măcinată în aparat, pentru a 

evita să se disperseze în interiorul acestuia, murdărindu-l. 
În acest caz, aparatul poate fi deteriorat.

• Nu introduceți niciodată mai mult de 1 măsură de dozare 
rasă (C2), în caz contrar, interiorul aparatului se poate mur-
dări sau pâlnia (A3) se poate înfunda.

• Dacă utilizaţi cafea pre-măcinată, puteţi pregăti doar o 
singură ceaşcă de cafea de fiecare dată.

• La prepararea cafelei LUNGI: la jumătatea prepară-
rii, apare mesajul "INTRODUCEȚI CAFEA MĂCINATĂ, 
MAXIM O MĂSURĂ DE DOZARE": introduceţi apoi o măsură 
de dozare rasă de cafea măcinată şi apăsaţi "Ok".

• Nu se poate prepara cafeaua DUBLĂ+ folosind cafea 
măcinată.

1. Ridicaţi capacul pâlniei pentru cafea măcinată (A1) (fig. 
16);

2. UȘIȚĂ CAFEA MĂCINATĂ DESCHISĂ. DORIȚI SĂ FOLOSIȚI 
CAFEA MĂCINATĂ? ": apăsaţi "Înainte" pentru a continua 
(sau "Anulează" pentru a întrerupe şi a reveni la pagina 
principală);

3. „INTRODUCEȚI CAFEA MĂCINATĂ, MAXIM O MĂSURĂ DE 
DOZARE”: asiguraţi-vă că pâlnia (A3) nu este înfundată, 
apoi introduceţi o măsură de dozare rasă de cafea măci-
nată (fig. 13). 
• Apăsaţi "Ok" pentru a continua cu prepararea;

4. Pe afişaj apare pagina principală care afişează „MOD 
PRE-MĂCINAT”: procedaţi conform descrierii din paragra-
fele precedente „7.2 Cafeaua ta cu o atingere” sau „7.3 Per-
sonalizarea băuturii”.

Reţineţi! 
Dacă doriţi să ieşiţi din modul măcinată, după punctul 4, redes-
chideţi uşița pentru cafea măcinată şi apăsaţi "Anulează".

7.5 Indicații generale pentru prepararea 
băuturilor pe bază de cafea

• În timp ce aparatul face cafea, prepararea poate fi oprită în 
orice moment apăsând "Stop" sau "Anulează".

• În timpul utilizării, pe afişaj vor apărea unele mesaje („UM-
PLEȚI REZERVORUL CU APĂ PROASPĂTĂ”, „GOLIȚI RECIPI-
ENTUL PENTRU ZAȚ”, „GOLIȚI TAVA DE PICURARE” etc.) a 
căror semnificaţie este prezentată în capitolul „22. Mesaje 
prezentate pe afişaj”.

• În cazul în care cafeaua curge în picături sau este slabă şi cu 
puţină cremă, sau este prea rece, citiţi recomandările din 
cuprinsul paragrafului „6.4 Reglarea gradului de măcinare” 
şi din capitolul „23. Remedierea problemelor”.

• Dacă modul "Economisire energie" este activat, prepararea 
primei cafele poate necesita câteva secunde de aşteptare

7.6 Recomandări pentru o cafea mai caldă
Pentru a obţine o cafea mai caldă, vă recomandăm să:
• efectuaţi o clătire selectând „Clătire” din meniul setări (B6)

(paragraful „6.1 Clătire”);
• încălziţi ceştile folosind apă caldă (folosiţi funcţia apă 

caldă, vezi capitolul „13. Preparare apă caldă”);
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• creşteți temperatura cafelei (paragraful „7.3 Personalizarea 
băuturii”).

8. CARAFĂ DE CAFEA
Pentru a prepara băutura, apăsaţi direct pe pagina principală
imaginea aferentă carafei de cafea şi procedați după cum 
urmează:
1. "SETĂRI BĂUTURĂ": pe afişaj apar parametrii pe care îi pu-

teţi personaliza în funcţie de gusturile dvs.:

Ceşti

Aromă

Tip cafea

Temperatură

2. Puneți o carafă sub duzele distribuitorului de cafea (A11): 
atunci când alegeţi carafa pe care doriți să o utilizați, ţineți 
cont de cantitatea care va fi preparată, adică:

Doza selectată Cantitate (ml)

250

 500

750

3. Apăsaţi "Înainte" pentru a trece la etapa următoare;

4. Dacă se selectează 4 ceşti sau 6 ceşti, afişajul arată: "Vor fi 
efectuate 2 (sau 3) preparări. Umpleţi rezervorul de apă şi 
recipientul de boabe, dacă este necesar": după ce ați stabi-
lit că apa şi cafeaua sunt suficiente, apăsați Ok;

5. Aparatul efectuează prepararea şi pe panoul de comandă 
apare imaginea băuturii selectate cu o bară de progresie 
care se umple pe măsură ce prepararea continuă, precum 
şi o descriere a fiecărei faze (măcinare, preparare cafea).

După finalizarea preparării, aparatul este pregătit pentru o nouă 
utilizare.
Reţineţi! 
• "Anulează" sau "Stop": apăsați dacă doriți să opriți complet 

prepararea şi să reveniți la pagina principală.

AVERTISMENT DE SIGURANȚĂ:
După prepararea carafei de lapte, lăsaţi 
aparatul să se răcească timp de 5 minute 
înainte de a prepara o altă băutură. Risc de 
supraîncălzire!

9. PREPARAREA BĂUTURILOR CU LAPTE
Reţineţi! 
Pentru a evita obținerea unui lapte cu puțină spumă sau cu bule 
grosiere, curățați întotdeauna recipientul pentru lapte (D) aşa 
cum este descris în paragrafele „9.5 Curăţarea rezervorului pen-
tru lapte, după fiecare utilizare” şi „17.10 Curăţarea recipientului 
pentru lapte”. 

9.1 Umpleţi şi fixați recipientul pentru lapte
1. Apăsaţi butoanele de eliberare (D4) şi ridicaţi capacul (D1) 

(fig.18);
2. Umpleţi recipientul pentru lapte (D7) cu o cantitate su-

ficientă de lapte, fără a depăşi nivelul MAX imprimat pe 
recipient (fig. 19). Reţineţi că fiecare gradație imprimată 
pe recipient corespunde cu aproximativ 100 ml de lapte;

Reţineţi! 
• Pentru a obţine o spumă mai densă şi omogenă, se reco-

mandă utilizarea laptelui degresat sau parţial degresat şi 
păstrat la frigider (aproximativ 5° C). 

• Dacă modul „Economisire energie” este activat (vezi para-
graful „6.7 General”), prepararea băuturii poate necesita 
câteva secunde de aşteptare.

3. Asiguraţi-vă că tubul de aspirație a laptelui (D5) este in-
trodus ferm în locaşul corespunzător prevăzut pe partea 
inferioară a capacului recipientului pentru lapte (fig. 20);

4. Fixați din nou capacul pe recipientul pentru lapte;
Reţineţi! 
Pe capac, există o uşiță (D3) pentru a completa laptele: dacă 
în timpul preparării se observă că laptele nu este suficient, se 
adaugă lapte prin uşiță fără a scoate carafa, finalizând astfel 
prepararea băuturii.

5. Dacă există, scoateţi duza de apă caldă/abur (F1) apăsând 
butonul de eliberare (F3) (fig. 21);

6. Fixaţi recipientul pentru lapte (D) la duze, împingând până 
în spate (A11) (fig. 22): aparatul va emite un semnal sonor 
(dacă funcţia de avertizare sonoră este activă);

7. Reglaţi duza de lapte (D6) rotind-o în sens invers acelor de 
ceasornic (fig. 23);

8. Aşezaţi o ceaşcă suficient de mare sub orificiile duzei de 
cafea (A17) şi sub duza de lapte (fig. 24); 

9. Selectaţi băutura dorită conform indicaţiilor din paragra-
fele următoare.

9.2 Băutura ta cu lapte cu o atingere
Pentru a prepara băuturile cu lapte, apăsaţi direct pe pagina 
principală (B) imaginea aferentă băuturii dorite: aparatul efec-
tuează prepararea, iar pe panoul de comandă apare imaginea 
băuturii selectate cu o bară de progresie care se umple pe mă-
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sură ce prepararea continuă, precum şi o descriere a fiecărei faze 
(măcinare, preparare cafea, preparare lapte etc.).
După finalizarea preparării, pe panoul de comandă apare mesa-
jul "Băutura ta este gata!": aparatul este acum pregătit pentru 
o nouă utilizare.
Reţineţi! 
De îndată ce prepararea este finalizată, dacă doriți să măriți 
cantitatea de cafea, trebuie doar să apăsați "Extra": după ce s-a 
atins cantitatea dorită, apăsați "Stop".

9.3 Personalizarea băuturii
Pentru a prepara o băutură cu lapte personalizată, procedați 
după cum urmează:
1. Apăsați  în partea de jos a imaginii aferente băuturii 

dorite: pe afişaj apar parametrii pe care îi puteţi personali-
za în funcţie de gusturile dvs.:

”Lungime”

”Spumă”

 NO MIN MED MAX

”Aromă”

"Tip cafea"

”Temperatură”

2. Odată ce parametrii au fost setaţi, apăsaţi  pen-
tru a prepara o ceaşcă sau, pentru băuturile preconizate, 

 pentru a prepara 2 ceşti;
3. Aparatul efectuează prepararea, iar pe panoul de comandă 

apare imaginea băuturii selectate cu o bară de progresie care 
se umple pe măsură ce prepararea continuă, precum şi o de-
scriere a fiecărei faze (măcinare, preparare lapte, preparare 
cafea etc.).

4. După finalizarea preparării, pe afişaj apare: "Băutura ta 
este gata! Vrei să salvezi noile setări?";

5. Apăsați ”Salvează” pentru a salva sau "Anulează" pentru a 
păstra parametrii anteriori.

Reţineţi!
Dacă sunt salvate, noile setări rămân în memorie NUMAI în pro-
filul selectat.
6. "Noi valori salvate pe profilul activ": apăsaţi "Ok" pentru a 

reveni la pagina principală (fereastra principală).
Aparatul este gata pentru o nouă utilizare.

9.4 Cantitate de spumă recomandată
La fiecare băutură cu lapte este presetat, din fabrică, un nivel de 
spumă predefinit (vezi tabelul de mai jos).

Descriere Recomandat pentru...

"FĂRĂ" 
SPUMĂ 
(„NO”)

CAFFELATTE

 "MIN" 
SPUMĂ

FLAT WHITE

"MED." 
SPUMĂ

LATTE MACCHIATO / 2X LATTE MACCHIATO

"MAX" 
SPUMĂ

CAPPUCCINO/ 2X CAPPUCCINO / 
CAPPUCCINO+ / ESPRESSO MACCHIATO / 
CAPPUCCINO MIX / 2X CAPPUCCINO MIX / 
LAPTE CALD (spumat)

Se poate seta un nivel de spumă diferit, în funcție de preferințele 
fiecăruia, urmând instrucțiunile din paragraful „9.3 Personaliza-
rea băuturii”.
Reţineţi!
Performanţa sistemului de lapte şi calitatea spumei depind de 
tipul de lapte sau de băutură vegetală, în cazul în care sistemul 
nu spumează în mod corespunzător reduceți \ modificați canti-
tatea de spumă din afişajul rețetei selectate (a se vedea indicaţi-
ile din paragraful anterior).

9.5 Curăţarea rezervorului pentru lapte, după 
fiecare utilizare 

După fiecare preparare de băutură cu lapte, pe afişaj apare 
"APĂSAȚI Ok PENTRU A EFECTUA CURĂȚAREA SAU Anulează 
PENTRU A ALEGE O NOUĂ BĂUTURĂ". Pentru a începe curăţa-
rea, procedaţi după cum urmează:
1. Lăsaţi recipientul pentru lapte (D) în aparat (nu este obli-

gatorie golirea recipientului pentru lapte);
2. Aşezaţi o ceaşcă sau alt recipient sub tubul de distribuire a 

laptelui spumat (D6) (fig. 25);
3. Apăsaţi "Ok" pentru a începe curăţarea;
4. „CURĂȚARE RECIPIENT PENTRU LAPTE ÎN CURS. RECIPIENT 

SUB DUZĂ DE LAPTE” (fig. 26): de la duza de lapte (D6) 
curge apa caldă şi odată ce curățenia este finalizată, se 
opreşte în mod automat.

5. Întoarceți duza de lapte în poziția de neutilizare rotind-o în 
sensul acelor de ceasornic, înainte de a scoate recipientul 
pentru lapte.

Reţineţi! 
• Dacă trebuie să se prepare mai multe ceşti de băuturi pe 

bază de lapte, curăţați recipientul pentru lapte după ulti-
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ma preparare. Pentru a continua cu preparările următoare, 
atunci când apare mesajul pentru funcţia "Curățare lapte", 
apăsaţi "Anulează".

• Dacă nu se face curăţarea, pe afişaj apare simbolul  (B8) 
pentru a vă aduce aminte că este necesar să se curețe reci-
pientul pentru lapte. Pentru a efectua curăţarea, consultaţi 
paragraful „6.3 Curățare lapte”.

• Recipientul cu lapte se poate păstra în frigider.
• În anumite cazuri, pentru efectuarea operaţiunii de curăţa-

re, trebuie să aşteptaţi încălzirea aparatului.
• Puteţi întrerupe curăţarea recipientului pentru lapte apă-

sând "Stop".
• Nu scoateți niciodată carafa de lapte prinzând-o de duza 

de lapte (D6).

10. PREPARARE CIOCOLATĂ CALDĂ
Pentru a pregăti băutura, apăsaţi direct pe pagina principală (B) 
imaginea aferentă ciocolatei şi procedaţi după cum urmează:
1. "SETĂRI BĂUTURĂ": pe afişaj apar parametrii pe care îi pu-

teţi personaliza în funcţie de gusturile dvs.:

”Ceşti”

”Densitate”

Reţineţi!
dacă preparatul sub formă de pudră pentru ciocolata caldă uti-
lizată nu conține un agent de îngroşare, ajustarea densității nu 
va indica nicio diferență;
2. Apăsaţi "Înainte" pentru a intra în procedura ghidată;
3. „Introduceţi agitatorul choco în carafă (etapa 1 din 3)”. 

Scoateţi capacul carafei (E1) (fig. 27), acționați cursorul de 
deblocare (E8) şi scoateţi pâlnia din carafă (E3) (fig. 28). 
Asiguraţi-vă că tubul de distribuire a aburului (E4) şi agi-
tatorul choco (E5) sunt introduse (fig. 29), apoi introduceţi 
pâlnia asamblată în carafă (fig. 30). Apăsaţi „Înainte” (sau 
„Înapoi” pentru a reveni la pagina principală);

4. "Se toarnă lapte sau apă până la nivelul dorit (etapa 2 din 
3)" (fig. 31). Pentru a prepara 1 ceaşcă: se toarnă în pâlnie 
laptele la temperatura frigiderului (sau apă proaspătă) 
până la nivelul . Pentru a prepara 2 ceşti sau o "cană": 
se toarna laptele (sau apa) pana la nivelul 
. Apăsaţi "Înainte" (sau "Înapoi" pentru a reveni la fereastra 
anterioară);

5. "Se adaugă pudră de ciocolată din pâlnie (etapa 3 din 3)" 
(fig. 32). Pentru a prepara 1 ceaşcă: se adaugă două doze 
de măsurare (C2) (25 g) de preparat pentru ciocolata caldă. 
Pentru a prepara două ceşti sau o cană: se adaugă 4 doze 
de măsurare de preparat pentru ciocolata caldă. Apăsaţi 
"Înainte";

Atenţie

Asiguraţi-vă că orificiul pâlniei, indicat în fig. 33, este curat.
Reţineţi! 
• Laptele se toarnă după ce pâlnia cu furtunul de alimentare 

cu aburi şi agitatorul au fost introduse şi nu trebuie să de-
păşească nivelul indicat pe carafă; creşteți 
sau reduceți cantitatea de preparat pentru ciocolata caldă 
în funcție de gusturile personale.

• În cazul în care utilizaţi apă în loc de lapte, urmaţi aceleaşi 
instrucţiuni ca şi în cazul laptelui.
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• Pentru o preparare corectă a ciocolatei calde, vărsaţi în 

pâlnie mai întâi laptele (sau apa) şi apoi preparatul sau 
cacaoa.

6. „Închideţi capacul şi introduceţi carafa. Apăsaţi OK pentru a 
începe”: închideţi capacul şi fixați carafa la duze (A11) (fig. 
34): aparatul va emite un semnal sonor (dacă funcţia de 
avertizare sonoră este activă);

7. Apăsaţi "Ok" pentru a porni funcţia: aparatul începe să 
amestece preparatul şi apoi distribuie abur pentru a-l 
încălzi. 

Reţineţi! 
Dacă doriţi să întrerupeți prepararea ciocolatei, apăsaţi "Stop" 
şi "Anulează".
8. "Băutura ta este gata!": apăsaţi "Executat" pentru a reveni 

la pagina principală (fereastra principală).
Ciocolata este gata pentru a fi turnată în ceaşcă.
Reţineţi!
• Dacă aţi modificat selecţia ceşti sau densitatea, va apărea 

mesajul: "Doriţi să salvaţi noile setări?"
• În timpul preparării ciocolatei, carafa şi capacul său devin 

foarte calde: utilizaţi exclusiv mânerul carafei pentru a 
scoate şi pentru a turna ciocolata.

• În timpul preparării ciocolatei, este normal ca aburul să 
iasă din găurile capacului carafei cu ciocolată.

• Este normal ca, din cauza încălzirii laptelui, să apară stropi 
în interiorul carafei.

• Cantitatea de ciocolată din ceaşcă diferă în funcţie de 
densitatea selectată: dacă selectaţi o densitate mare, can-
titatea va fi mai mică, faţă de preparatele cu densitate mai 
mică.
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• Este recomandabil să curăţați carafa cât mai curând posibil 
(vezi paragraful „17.11 Curăţarea “Mix Carafe” (E)”).

11. PREPARAREA BĂUTURILOR RECI

11.1 Prepararea cafelei reci
Pentru a prepara băutura, apăsaţi direct pe pagina principală (B) 
imaginea aferentă cafelei reci şi procedaţi după cum urmează:
1. "SETĂRI BĂUTURĂ": pe afişaj apar parametrii pe care îi pu-

teţi personaliza în funcţie de gusturile dvs.:

”Ceşti”

”Spumă”

(Poziţia MAX recomandată)

”Aromă”

(Poziţia MAX recomandată)

"Tip cafea"

Reţineţi!
Utilizând cafea măcinată, puteţi prepara doar cantitatea pentru 
1 ceaşcă );

2. Apăsaţi "Înainte" pentru a intra în procedura ghidată;
3. "Introduceţi agitatorul aero în carafă (etapa 1 din 4)" (fig. 

35): ridicaţi capacul carafei (E1), acționați cursorul de de-
blocare (E8) (fig. 27) şi scoateţi pâlnia din carafă (E3) (fig. 
28). Asiguraţi-vă că agitatorul aero (E6) este introdus (fig. 
35) şi apoi fixați pâlnia asamblată la carafă; 

Reţineţi!
• Pentru reuşita băuturii, asiguraţi-vă că tubul de alimentare 

cu vapori (E4) nu este introdus.
• Nu introduceți niciodată capacul (E1) cu pâlnia (E3) şi 

agitatorul aero (E6) în duzele (A11) fără carafă (E7), de-
oarece contactul direct cu agitatorul în mişcare ar putea fi 
periculos.
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4. Apăsaţi "Înainte" pentru a trece la etapa următoare (sau 
"Înapoi" pentru a reveni la fereastra anterioară);

5. „Turnaţi 9 (sau 18) cuburi de gheaţă şi zahăr (etapa 2 din 
4)” (fig. 36): turnaţi cuburile de gheaţă preparate cu matri-
ţele din dotare (C7) şi adăugaţi zahărul după gust;

Reţineţi!
Dacă pregătiţi 2 ceşti, trebuie să turnaţi 18 cuburi de gheaţă 
conform cerințelor aparatului.

6. Apăsaţi "Înainte" pentru a trece la etapa următoare (sau 
"Înapoi" pentru a reveni la fereastra anterioară);
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7. Aşezați carafa sub duza de cafea (etapa 3 din 4)": ridicaţi 
duza de cafea (A17) şi aşezaţi carafa (E) astfel încât cafeaua 
să fie distribuită direct în carafă (fig. 37);

8. Apăsaţi "Ok" pentru a începe prepararea: aparatul efec-
tuează prepararea cafelei, iar pe afişaj apare imaginea 
băuturii cu o bară de progresie care se umple pe măsură 
ce prepararea continuă, pe lângă descrierea fiecărei faze 
individuale ( măcinare, preparare cafea etc.). Prepararea se 
opreşte în mod automat. 

Reţineţi!
Apăsaţi "Anulează" pentru a anula definitiv prepararea.

9. „Închideţi capacul şi introduceţi carafa. Apăsaţi OK pentru 
a începe”; scoateţi carafa din distribuitorul de cafea, închi-
deţi capacul şi fixați carafa (E) la duze (A11) (fig. 38): apa-
ratul va emite un semnal sonor (dacă funcţia de avertizare 
sonoră este activă). 

10. Apăsaţi "OK" pentru a începe amestecarea: aparatul efec-
tuează prepararea şi pe panoul de comandă apare imagi-
nea băuturii cu o bară de progresie care se umple pe mă-
sură ce prepararea continuă, precum şi o descriere a fazei 
(amestecare).

11. Prepararea se întrerupe în mod automat şi pe afişaj 
apare mesajul "Finalizați prepararea?", apăsaţi "Da" dacă 
doriţi să întrerupeți, în caz contrar, "Nu" pentru a relua 
amestecarea.
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Reţineţi!
• Puteţi întrerupe amestecarea în orice moment apăsând 

"Stop" şi confirmând cu "Da". Dacă apăsaţi
• "Nu", amestecarea se reia.
• La finalizarea preparării, în cazul în care spuma nu este 

satisfăcătoare, puteţi continua cu amestecarea apăsând 
"Extra". După atingerea cantităţii dorite, apăsaţi "Stop". 
Puteţi continua amestecarea de 2 ori, timp de aproximativ 
un minut.

Odată finalizată prepararea, cafeaua rece este gata pentru a fi tur-
nată în ceaşcă.

REŢETA PENTRU UN REZULTAT FOARTE BUN:
• GHEAȚĂ: introduceţi 9 cuburi (45g) pentru o ceaşcă sau 18 

cuburi (90g) pentru 2 ceşti. Se recomandă utilizarea tăvii 
din dotare (C7), concepută să aibă cuburi de dimensiune 
ideală;

• CAFEA: utilizați cafea cu un procent substanțial de "ro-
bust" pentru a avea o cremă/spumă bună.

• ZAHĂR: utilizaţi o linguriţă de zahăr pentru fiecare ceaşcă. 
Este recomandabil să se utilizeze zahăr tos.

11.2 Prepararea spumei de lapte Ж (rece)
Pentru a pregăti băutura, apăsaţi direct pe pagina principa-
lă imaginea aferentă spumei de lapte şi procedaţi după cum 
urmează:
1. "SETĂRI BĂUTURĂ": pe afişaj apar parametrii pe care îi pu-

teţi personaliza în funcţie de gusturile dvs.: 

Ceşti

”Spumă”

2. Apăsaţi "Înainte" pentru a intra în procedura ghidată;
3. "Introduceţi agitatorul aero în carafă (etapa 1 din 2) (fig. 

35): ridicaţi capacul carafei (E1), acționați cursorul de de-
blocare (E8) (fig. 27) şi scoateţi pâlnia din carafă (E3) (fig. 
28). Asiguraţi-vă că agitatorul aero (E6) este introdus (fig. 
35) şi apoi fixați pâlnia asamblată la carafă; 

4. Apăsaţi "Înainte" pentru a 
trece la etapa următoare 
(sau "Înapoi" pentru a reve-
ni la fereastra anterioară);

5. "Turnați lapte până la ni-
velul dorit (etapa 2 din 2)" 
(fig. 39): turnați laptele 
rece în cantități adecvate 
pentru a prepara cantitatea 
selectată (100 ml ceaşcă 
mică sau 200 ml ceaşcă 
mare). 
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Se recomandă utilizarea laptelui UHT păstrat în frigider la cel 
mult 6°C şi deschis de mai puțin de 3/4 zile; 

6. Apăsaţi "Înainte" pentru a trece la etapa următoare (sau 
"Înapoi" pentru a reveni la fereastra anterioară);

7. „Închideţi capacul şi introduceţi carafa. Apăsaţi Ok pentru a 
începe”: închideţi capacul şi fixați carafa la duze (A11) (fig. 
34): aparatul va emite un semnal sonor (dacă funcţia de 
avertizare sonoră este activă);

8. Apăsaţi "Ok" pentru a începe amestecarea: aparatul efec-
tuează prepararea şi pe panoul de comandă apare imagi-
nea băuturii cu o bară de progresie care se umple pe mă-
sură ce prepararea continuă, precum şi o descriere a fazei 
(amestecare).

9. Prepararea se întrerupe în mod automat şi pe afişaj apare 
mesajul "Băutura ta este gata" şi laptele rece este gata 
pentru a fi turnat în ceaşcă. Consumați toată băutura pre-
parată şi evitați păstrarea resturilor în frigider.

Rețineți!
• Puteţi întrerupe prepararea în orice moment apăsând 

"Stop".

12. FUNCŢIA CEAI

 Atenţie! Pericol de arsuri. 
Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat în timpul preparării apei 
calde. 

Pentru a prepara ceai, procedaţi după cum urmează:
1. Verificaţi dacă duza de 

apă caldă/abur (F) este fi-
xată corect la duze (A11);

2. Puneți plicul de ceai în 
ceaşcă şi puneţi-o sub 
duză (cât mai aproape 
posibil pentru a evita 
stropirea) (fig. 40);

3. Pentru a prepara băutura, 
apăsaţi direct pe pagina 
principală imaginea afe-
rentă funcţiei ceai;

4. SETĂRI BĂUTURĂ": pe afişaj apar parametrii pe care îi pu-
teţi personaliza în funcţie de gusturile dvs.:

”Lungime”

”Temperatură”

La fiecare temperatură apare un alt tip 
de ceai (alb, verde, oolong, negru)

40
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5. Apăsaţi "Ok" pentru a începe prepararea: aparatul efectu-
ează prepararea şi pe panoul de comandă apare imaginea 
băuturii cu o bară de progresie care se umple pe măsură ce 
prepararea continuă, precum şi o descriere a fazei (prepa-
rare apă), şi pe afişaj apare mesajul "Băutura ta este gata!";

6. Aparatul prepară cantitatea de apă caldă selectată, iar apoi 
întrerupe prepararea în mod automat. 

Reţineţi!
• Dacă este activat modul “Economisire energie”, pentru 

prepararea apei calde poate fi nevoie de câteva secunde 
de aşteptare.

• Pentru a întrerupe în mod manual prepararea, apăsaţi 
”Stop” .

• De îndată ce prepararea este finalizată, dacă doriți să mă-
riți cantitatea de apă din ceaşcă, trebuie doar să apăsați 
"Extra": după ce s-a atins cantitatea dorită, apăsați "Stop".

13. PREPARARE APĂ CALDĂ
Pentru a prepara apă caldă, procedati după cum urmează:
1. Fixați duza de apă caldă/abur (F) la duzele  (A11) (fig. 7): 

aparatul va emite un semnal sonor (dacă funcția de averti-
zare sonoră este activă);

2. Aşezați o ceaşcă sub duză (cât mai aproape posibil pentru a 
evita stropirea) (fig. 40).

3. Selectaţi funcţia aşa cum este specificat în paragrafele 
următoare.

13.1 Băutura cu o atingere
Apăsați direct pe pagina principală imaginea aferentă apei 
calde: aparatul efectuează prepararea şi pe afişaj apare imagi-
nea băuturii cu o bară de progresie care se umple pe măsură ce 
prepararea continuă, precum şi o descriere a fazei (preparare 
apă).
După finalizarea preparării, pe afişaj apare mesajul "Băutura ta 
este gata!": aparatul este acum pregătit pentru o nouă utilizare.
Reţineţi!
De îndată ce prepararea este finalizată, dacă doriți să măriți can-
titatea de apă din ceaşcă, trebuie doar să apăsați "Extra": după 
ce s-a atins cantitatea dorită, apăsați "Stop".

13.2 Personalizarea băuturii
Pentru a prepara cantitatea dorită de apă caldă, procedaţi după 
cum urmează:
1. Apăsați  în partea de jos a imaginii aferente apei calde: 

pe afişajul (B1) vor apărea cantităţile care pot fi selectate:

”Lungime”

2. După ce aţi selectat lungimea, apăsaţi : aparatul 
efectuează prepararea şi pe afişaj apare imaginea băuturii 
cu o bară de progresie care se umple pe măsură ce prepara-
rea continuă, precum şi o descriere a fazei (preparare apă).

3. După finalizarea preparării, pe afişaj apare: "Băutura ta 
este gata! Vrei să salvezi noile setări?";

4. Apăsați ”Salvează” pentru a salva (sau "Anulează" pentru a 
păstra parametrii anteriori).

Reţineţi!
• Dacă este activat modul “Economisire energie”, pentru pre-

pararea apei calde poate fi nevoie de câteva secunde de 
aşteptare.

• Pentru a întrerupe în mod manual prepararea apei calde, 
apăsaţi "Stop" şi "Anulează".

14. DISTRIBUIRE ABURI
Pentru a distribui aburi, proce-
daţi după cum urmează:
1. Fixați duza de apă caldă/

abur (F) la duzele (A11) 
(fig.7): aparatul va emite 
un semnal sonor (dacă 
funcția de avertizare sono-
ră este activă);

2. Umpleți un recipient cu li-
chidul care trebuie încălzit 
sau spumat şi scufundați 
duza de apă caldă/abur în 
lichid (fig. 41);

3. Apăsați direct pe pagina principală imaginea aferentă 
aburilor: aparatul efectuează prepararea şi pe afişaj apare 
imaginea băuturii cu o bară de progresie care se umple pe 
măsură ce prepararea continuă, precum şi o descriere a 
fazei (distribuire aburi);

4. După finalizarea preparării, pe afişaj apare mesajul "Bău-
tura ta este gata!": aparatul este acum pregătit pentru o 
nouă utilizare.

Atenţie! 
Întrerupeţi întotdeauna distribuirea aburului înainte de a scoate 
recipientul cu lichid, pentru a evita arsurile provocate de stropi.

Pe afişaj apare mesajul "Băutura ta este gata!": aparatul este 
acum pregătit pentru o nouă utilizare. 
Reţineţi!
• Dacă modul "Economisire energie" este activat, distribu-

irea aburilor poate necesita câteva secunde de aşteptare.
• Pentru a întrerupe în mod manual distribuirea, apăsaţi 

"Stop" sau "Anulează"

14.1 Recomandări de utilizare a aburului pentru 
spumarea laptelui

• Atunci când selectaţi dimensiunile recipientului, ţineţi cont 
de faptul că volumul lichidului se va mări de 2 sau de 3 ori.

41
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• Pentru a obţine o spumă mai consistentă şi bogată, utilizaţi 
lapte degresat sau parţial degresat la temperatura frigide-
rului (aprox. 5°C). 

• Pentru a obţine o spumă mai cremoasă, rotiţi recipientul cu 
mişcări uşoare de jos în sus. 

• Pentru a evita obținerea unui lapte cu puțină spumă sau cu 
bule grosiere, curățați întotdeauna duza (F) aşa este descris 
în paragraful următor.

14.2 Curăţarea duzei de apă caldă/abur după 
utilizare

Curăţaţi duza de apă caldă/abur (F) după fiecare utilizare, pentru a 
evita depunerea de resturi de lapte şi înfundarea acesteia.
1. Aşezați un recipient sub duza de apă caldă/abur şi lăsați să 

curgă puțină apă (vezi capitolul „13. Preparare apă caldă”). 
Apoi întrerupeți prepararea apei calde apăsând "Stop";

2. Aşteptaţi câteva minute pentru ca duza de apă caldă/abur 
să se răcească; apoi scoateţi-o (fig. 21) apăsând butonul de 
eliberare (F3);

3. Rotiţi conectorul (F2) în sens invers acelor de ceasornic şi 
scoateţi-l (fig. 42);
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4. Cu o mână, ţineţi ferm duza (F1) şi, cu cealaltă, rotiţi şi 

scoateţi accesoriul cappuccino (F5) trăgând în jos (fig. 43). 
Scoateţi inclusiv duza de abur (F4) trăgând-o în jos.;

5. Verificaţi dacă orificiul duzei nu este înfundat. Dacă este 
necesar, curăţaţi-l cu ajutorul unei scobitori.

6. Spălaţi temeinic toate componentele distribuitorului cu 
un burete şi apă călduţă. Utilizaţi peria (C8) pentru a răzui 
resturile de lapte. 

7. Apoi reasamblaţi toate componentele distribuitorului. 

15. PERSONALIZAREA GHIDATĂ A BĂUTURII (MY)  
Cu această funcţie puteţi personaliza toate băuturile care au, în 
cadrul setărilor de băuturi, simbolul MY în partea de jos a imagi-
nii (în pagina principală apăsați  în partea de jos a imaginii 
aferente băuturii dorite). Pentru a personaliza, procedaţi după 
cum urmează:
1. Asiguraţi-vă că este activ profilul (B2) pentru care doriţi să 

personalizaţi băutura;

2. Apăsați  (B4) în partea de jos a imaginii aferente bă-
uturii dorite;

3. Apăsați  în partea de jos a imagnii aferente băuturii;
4. "Apăsaţi Ok pentru a porni procesul ghidat de personaliza-

re a băuturii": apăsaţi "Ok" şi urmaţi instrucţiunile de pe 
afişaj.

5. "Selectați preferința dvs.": selectați preferința şi apăsați 
"Înainte" pentru a trece la pasul următor (sau "Înapoi" 
pentru a reveni la fereastra anterioară);

6. "Apăsaţi OK pentru a personaliza lungimea băuturii în timp 
real": apăsaţi "Ok" pentru a începe prepararea;

7. "Apăsaţi Stop atunci când cantitatea dorită este atinsă": 
prepararea începe şi aparatul propune fereastra de per-
sonalizare a lungimii ilustrată de o bară verticală (în cazul 
băuturilor pe bază de lapte cu cafea, se continuă cu perso-
nalizarea ambelor ingrediente).

8. Când lungimea atinge cantitatea minimă programabilă, pe 
afişaj apare "Stop". 

9. Apăsați ”Stop” atunci când în ceaşcă se atinge cantitatea 
dorită.

10. "Băutura ta este gata! Doreşti să salvezi noile setări?": dacă 
rezultatul din ceaşcă este cel dorit, apăsaţi "Salvează", în 
caz contrar, apăsaţi "Anulează".

11. "Noi valori salvate pe profilul activ": apăsaţi "Ok" pentru a 
reveni la pagina principală.

Aparatul revine la pagina principală.
Reţineţi!
• Prin personalizarea unei singure băuturi, respectiva bău-

tură dublă este personalizată automat şi aparatul afişea-
ză mesajul "Valori salvate atât pe rețetă dublă, cât şi pe 
individuală";

• Puteţi personaliza băuturile şi conectându-vă la aplicaţia 
DeLonghi Coffee Link.

• Puteți ieşi din programare în orice moment apăsând 
"Anulează": valorile nu vor fi salvate.

• Odată ce băutura a fost personalizată, în setări apar "Resta-
bilire" (sub imagine) şi "my" (printre selecțiile lungimii). 
Apăsând pe "Restabilire" setările băuturii revin la valorile 
din fabrică.

Tabel cantităţi băuturi

Băutură Cantitate 
standard

Cantitate 
programabilă

ESPRESSO 40 ml 20-180 ml

CAFEA 180 ml 100-240 ml

LUNGĂ 160 ml 115-250 ml

DOPPIO+ 120 ml 80-180 ml

AMERICANO 150 ml 70-480 ml
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CEAI 150 ml 20-420 ml

APĂ CALDĂ 250 ml 20-420 ml

16. SELECTAȚI PROPRIUL PROFIL
Cu acest aparat se pot me-
mora 6 profiluri (B2) diferite, 
fiecăruia fiindu-i asociată o 
pictogramă diferită.
În fiecare profil sunt păstrate 
în memorie personalizările 
băuturilor (vezi cap. "15. 
PERSONALIZAREA GHIDATĂ A 
BĂUTURII (MY) "), iar ordinea 
în care toate băuturile sunt 
afişate se bazează pe frecven-
ța de selecție.
Pentru a selecta un profil, pro-

cedaţi după cum urmează:
1. Apăsaţi pe pagina principală, profilul utilizat în prezent 

(B2): va apărea lista profilurilor care pot fi selectate;
2. Selectaţi apoi profilul dorit.
Reţineţi!
• După efectuarea selecției, culorile barelor prezente în setă-

rile băuturii vor avea aceeaşi culoare ca a profilului;
• Puteți să redenumiţi propriul profil conectându-vă la apli-

cația DeLonghi Coffee Link;
• Pentru a personaliza pictograma profilului, consultaţi pa-

ragraful „6.12 Modificare profil”.

17. CURĂȚARE

17.1 Curăţarea aparatului
Următoarele părţi ale aparatului trebuie să fie curăţate periodic:
 - circuitul intern al aparatului;
 - recipientul pentru zațul de cafea (A18);
 - tava de picurare (A22) şi grătarul tăvii (A21);
 - rezervorul de apă (A25);
 - orificiile duzei de cafea (A17);
 - pâlnia pentru introducerea cafelei măcinate (A3);
 - infuzorul (A27),, accesibil după deschiderea uşiței de ser-

viciu (A26);
 - recipientul pentru lapte (D);
 - Mix Carafe (E)
 - duza de apă caldă/abur (F) (vezi paragraful „14.2 Curăţarea 

duzei de apă caldă/abur după utilizare”
 - panoul de comandă (B).

Atenţie! 
• Nu utilizaţi solvenţi, detergenţi abrazivi sau alcool pentru 

a curăţa aparatul. Cu super-automatele De'Longhi nu este 
necesar să folosiți aditivi chimici pentru a curăța aparatul.
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• Componentele aparatului pot fi spălate în maşina de spălat 
vase, cu excepția rezervorului de apă (A25),, a capacului 
său (A24) şi a termosului (D8) recipientului pentru lapte 
(D).

• Nu utilizaţi obiecte metalice pentru a îndepărta depunerile 
de calcar sau pe cele de cafea, deoarece ar putea zgâria su-
prafeţele din metal sau din plastic.

17.2 Curăţarea circuitul intern al aparatului
Pentru perioade de inactivitate mai lungi de 3-4 zile se reco-
mandă ca înainte de utilizare să se pornească şi să se efectueze 
2-3 clătiri selectând funcţia „Clătire” (paragraful „6.1 Clătire”) cu 
duza de apă caldă/abur (F) fixată la aparat.
Reţineţi!
Este normal ca, după o astfel de curățare, să existe apă în recipi-
entul pentru zaț (A18).

17.3 Curăţarea recipientului pentru zaţ
Când pe afişajul (B1) apare „GOLIȚI RECIPIENTUL PENTRU ZAȚ”, 
trebuie să-l goliți şi să-l curățați. Până când nu curăţaţi recipien-
tul pentru zaț (A18), aparatul nu poate face cafea. Aparatul indi-
că necesitatea de a goli recipientul chiar dacă nu este plin, dacă 
au trecut 72 de ore de la efectuarea primei preparări (pentru ca 
numărul de 72 de ore să se efectueze corect, aparatul nu trebuie 
oprit niciodată cu întrerupătorul principal - (A12)).
Atenţie! Pericol de arsuri 
Dacă faceți mai multe băuturi pe bază de lapte la rând, supor-
tul din metal pentru ceşti (A19) devine fierbinte. Aşteptați să 
se răcească înainte de a-l atinge şi prindeți-l doar de partea 
anetrioară.
Pentru efectuarea operaţiunilor de curăţare (cu aparatul pornit):
1. Apăsaţi butonul (A15) şi deschideți uşa din faţă (A16) (fig. 

3);
2. Scoateți şi goliți tava de picurare (A22) şi recipientul pentru 

zaț (A18) (fig. 45);
3. Goliți şi curățați cu atenție 

recipientul pentru zaț, 
având grijă să îndepărtați 
toate reziduurile care pot 
fi depozitate în partea 
inferioară: peria din do-
tare (C5) este echipată cu 
o spatulă potrivită pentru 
această operațiune.

4. Reintroduceţi tava de 
picurare cu grilajul şi reci-
pientul pentru zaț, şi apoi 
închideţi uşa din faţă.

Atenţie! 
Când scoateți tava de picurare este obligatoriu să goliţi întot-
deauna recipientul pentru zaț, chiar dacă nu este plin. Dacă 
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această operațiune nu se realizează, se poate întâmpla ca, 
atunci când se fac următoarele cafele, recipientul pentru zaț să 
fie mai plin decât se aşteaptă şi aparatul să se înfunde.

17.4 Curăţarea tăvii de picurare şi a grătarului 
acesteia

Atenţie! 
Tava de picurare (A22) este 
prevăzută cu un indicator plu-
titor (roşu) al nivelului de apă 
conținut (fig. 46). Înainte ca 
acest indicator să iasă din tava 
suportului pentru ceşti (A19), 
este necesar să goliţi tava şi să 
o curăţaţi, altfel apa se poate 
revărsa peste margine şi va 
deteriora aparatul, suprafaţa 
de sprijin sau zona înconjură-
toare. Pentru a scoate tava de 
picurare, procedaţi după cum 

urmează:
1. Apăsaţi butonul (A15) şi deschideți uşa din faţă (A16) (fig. 

3);
2. Scoateţi tava de picurare şi recipientul pentru zaț (A18) 

(fig. 45);
3. Scoateţi tava suportului pentru ceşti (A19), grătarul tăvii 

(A21), apoi goliți tava de picurare şi recipientul pentru zaț, 
şi spălați toate componentele.

4. Reintroduceţi tava de picurare cu grătarul şi recipientul 
pentru zaț, apoi închideţi uşa din faţă.

17.5  Curăţarea părţilor interioare ale aparatului
Pericol de electrocutare! 

Înainte de efectuarea opera-
ţiunilor de curăţare a părților 
interne, aparatul trebuie oprit 
(vezi „5. Oprirea aparatului”) şi 
deconectat de la reţeaua elec-
trică. Nu scufundaţi niciodată 
aparatul în apă.
1. Verificaţi periodic (apro-

ximativ o dată pe lună) 
ca interiorul aparatului 
(accesibil după apă-
sarea butonului (A15) 
care deschide uşa din 
faţă (A16) (fig. 3) şi 

 după scoaterea tăvii de picurare (A22) să nu fie murdar. 
Dacă este necesar, îndepărtați depunerile de cafea cu pen-
sula din dotare (C5) şi un burete.

2.  Aspiraţi toate resturile cu un aspirator (fig. 47).
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17.6 Curăţarea rezervorului de apă
Curăţaţi periodic (aproximativ o dată pe lună) şi la fiecare înlo-
cuire a filtrului de dedurizare(C6) rezervorul de apă (A25).
1. Apăsaţi butonul (A15) şi deschideți uşa (A16) (fig. 3);
2. Scoateţi rezervorul de apă (fig. 4), îndepărtaţi filtrul de deduri-

zare (dacă există) şi clătiţi-l cu apă de la robinet; 
3. Goliţi rezervorul de apă şi curăţaţi-l cu o cârpă umedă şi puţin 

detergent de vase. Clătiţi bine cu apă; 
4. Reintroduceţi filtrul (fig. 63), umpleţi rezervorul cu apă proas-

pătă până la nivelul MAX (imprimat pe partea interioară) (fig. 
5), reintroduceţi rezervorul (fig. 6) şi închideţi uşa;

5. (numai dacă aţi introdus filtrul de dedurizare) Preparați 100ml 
de apă caldă.

17.7 Curăţarea orificiilor duzei de cafea
1. Curățați periodic orifici-

ile duzei de cafea (A17) 
utilizând un burete sau o 
cârpă (C9) (fig. 48A);

2. Verificați ca orificiile duzei 
de cafea să nu fie înfun-
date. Dacă este necesar, 
îndepărtați depunerile de 
cafea cu o scobitoare (fig. 
48B).

17.8 Curăţarea pâlniei 
pentru introducerea cafelei măcinate

Periodic (aproximativ o dată 
pe lună), curăţați pâlnia pen-
tru introducerea cafelei măci-
nate (A3). Procedaţi după cum 
urmează:
1. Deschideţi capacul (A1) 

(fig. 16);
2. Scoateţi pâlnia (fig. 49) şi 

curăţaţi-o cu pensula din 
dotare (C5);

3. Dacă este necesar, cură-
ţaţi pâlnia cu apă caldă şi 
detergent de vase sau în 
maşina de spălat vase;

4. Reintroduceți pâlnia în locaşul său;
5. Închideți capacul.

17.9 Curăţarea infuzorului
Infuzorul (A27) trebuie curăţat cel puţin o dată pe lună.
Atenţie!
Infuzorul nu poate fi scos atunci când aparatul este pornit.
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1. Asiguraţi-vă că aparatul s-a închis în mod corect (consultaţi 
capitolul „5. Oprirea aparatului”);

2. Apăsaţi butonul (A15), deschideți uşa (A16) şi scoateți re-
zervorul de apă (A25) (fig. 4);

3. Deschideţi uşița infuzorului (A26) (fig. 50) poziţionată pe 
partea dreaptă;

4. Apăsaţi spre interior cele două butoane de eliberare colora-
te şi în acelaşi timp trageţi infuzorul spre exterior (fig. 51);

5. Introduceţi infuzorul în apă timp de aproximativ 5 minute 
şi apoi limpeziţi-l sub jet de apă;

Atenţie!  
LIMPEZIŢI NUMAI CU APĂ 
FĂRĂ DETERGENŢI - FĂRĂ MAȘINĂ DE SPĂLAT VASE
6.  Curăţaţi infuzorul fără a folosi detergenţi deoarece l-ar 

putea deteriora.
7. Utilizând pensula (C5), curăţaţi resturile de cafea din loca-

şul infuzorului, vizibile prin uşița infuzorului;
8. După curăţare, reintroduceţi infuzorul băgându-l în suport 

(fig. 52); 
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9. După ce l-aţi introdus, verificaţi dacă cele două butoane 

colorate au rămas îndreptate spre exterior (fig. 53);
10. Închideţi uşiţa infuzorului;
11. Introduceţi din nou rezervorul de apă şi închideţi uşa din 

faţă.

17.10 Curăţarea recipientului pentru lapte
Pentru a menţine eficient dispozitivul pentru spumarea laptelui, 
curăţaţi recipientul pentru lapte (D) conform indicaţiilor de mai 
jos, o dată la două zile:
1. Apăsaţi butoanele de eliberare (D4) şi scoateţi capacul (D1) 

(fig. 18);
2. Scoateţi tubul de aspirație lapte (D5);

54 55
3. Rotiţi conectorul-cuplă (D2) în sens invers acelor de ceasor-

nic (fig. 54) şi scoateți-l;
4. Scoateţi duza de lapte (D6) trăgându-o (fig. 55). Odată 

scoasă, îndepărtați furtunul transparent aflat în interiorul 
acesteia (fig. 56) şi capacul de pe duze (fig. 57); 
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5. Scoateţi recipientul pentru lapte (D7) din termos (D8);
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6. Spălaţi temeinic toate componentele cu apă caldă şi deter-
gent obişnuit. Se pot spăla în maşină de spălat vase toate 
componentele (cu excepţia termosului), punându-le 
însă pe raftul de sus al acesteia. Fiți foarte atenți să nu 
rămână resturi de lapte pe componentele capacului: dacă 
este necesar, utilizaţi peria (C8) pentru a răzui resturile de 
lapte (fig. 58);;

7. Clătiţi orificiile cu apă de la robinet;
8. De asemenea, verificaţi dacă tubul de aspirație şi duza de 

lapte nu sunt înfundate cu resturi de lapte: folosiţi peria 
pentru a le curăţa temeinic;

9. Introduceţi din nou recipientul pentru lapte în termos;
10. Introduceţi în duza de lapte (D6) tubul transparent, intro-

ducându-l mai întâi în locaşul din apropierea conectorului, 
apoi în locaşul de lângă duze (fig. 59). Odată ce capetele 
au fost complet introduse, împingeţi până la fund tot tubul 
asigurându-vă că este bine băgat în locaş (fig. 60);
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60
11. Apoi reasamblaţi toate componentele capacului;
12. Puneţi la loc capacul recipientului pentru lapte.

17.11 Curăţarea “Mix Carafe” (E)
Curăţaţi carafa după fiecare preparare, conform indicaţiilor de 
mai jos: 
1. Ridicaţi capacul (E1) şi scoateţi pâlnia (E3) apăsând curso-

rul de deblocare (E8) (fig. 27) şi ridicându-l (fig. 28);
2. Rotiţi conectorul-cuplă (E2) în sens invers acelor de ceasor-

nic şi scoateți-l;
3. Scoateţi din pâlnie furtunul de distribuire a aburilor (E4) şi 

agitatorul "choco" (E5) sau "aero" (E6);
4. Spălaţi temeinic toate componentele cu apă caldă şi deter-

gent obişnuit. Se pot spăla în maşina de spălat vase 
toate componentele, punându-le însă pe coşul de 
sus al acesteia.

5. Apoi reasamblați toate componentele.

 Reţineţi! 
Este normal, după ce aţi preparat o ciocolată caldă, să găsiţi rezi-
duuri pe agitator, în timpul curăţării: sunt urme de fier conţinute 
în cacao, fier care este atras de magneţii agitatorului.

18. DECALCIFIERE
Atenţie! 
• Înainte de utilizare, citiţi instrucţiunile şi eticheta produsu-

lui de decalcifiere, aflate pe ambalajul acestuia.
• Se recomandă utilizarea exclusivă a produsului de decalci-

fiere De'Longhi. Folosirea agenților de decalcifiere necores-
punzători, precum şi decalcifierea care nu a fost efectuată 
în mod regulat, poate duce la apariția defecțiunilor care nu 
sunt acoperite de garanția producătorului.

Decalcifiați aparatul atunci când pe afişaj (B1) apare „ESTE 
NECESARĂ DECALCIFIEREA. APĂSAȚI OK PENTRU A ÎNCEPE (~ 
45MIN)”: dacă doriți să continuați imediat cu decalcifierea, apă-
sați „Ok” şi urmați operațiile de la punctul (6). 
Pentru a amâna decalcifierea, apăsați “Anulează”: pe pagina 
principală simbolul  (B7) vă reaminteşte că aparatul trebuie 
să fie decalcifiat. (Mesajul va fi repetat la fiecare pornire).
Pentru a accesa meniul decalcifiere:
1. Apăsați pe afişajul (B1) pictograma meniului setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea "Decalcifiere";
3. "Apăsați Ok pentru a începe procesul de decalcifiere (~ 45 

MIN)": apăsați "Ok" pentru a intra în procedura ghidată;
4. „Goliți recipientul pentru 

zaț şi tava de picurare”: 
Apăsați butonul (A15) şi 
deschideți uşa (A16) (fig. 
3). 

5.  Scoateți şi goliți tava de 
picurare (A22) şi recipien-
tul pentru zaț (A18): apoi 
introduceți-le din nou şi 
apăsați „Înainte”;

6. (Dacă filtrul este instalat) ”Îndepărtați filtrul de apă” scoa-
teți rezervorul de apă (A25), ridicați capacul (A24) şi scoa-
teți filtrul (C6), apoi apăsați “Înainte”;

7. “Turnați agent de decalcifiere (până la nivelul A) şi apă (pînă 
la nivelul B)” (fig. 61); turnați în rezervorul de apă agentul de 
decalcifiere până la nivelul A (corespunzător unui ambalaj de 
100 ml) imprimat în interiorul rezervorului; apoi adăugați apă 
(un litru) până ajungeți la nivelul B. Reintroduceți rezervorul 
de apă (cu capacul), închideți uşa din față şi apăsați "Înainte";

8. „Amplasați recipientul de 2 l sub duze. Apăsați Ok pentru 
a începe decalcifierea”: amplasați un recipient gol, cu o 
capacitate minimă de 2 litri, sub duza de apă caldă/abur 
(F) şi sub duza de cafea (A17) (fig. 8). Apăsați "Ok" pentru a 
porni procesul ("Înapoi" dacă doriți să reveniți la fereastra 
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anterioară sau „Anulează” dacă doriți să părăsiți procedura, 
dar nu uitați să scoateți soluția de decalcifiere din rezervor)

Atenţie! Pericol de arsuri
Din duza de apă caldă/abur şi din duza de cafea curge apă caldă 
care conține acizi. Fiți foarte atenți să nu veniți în contact cu 
această soluție.

9. "Decalcifiere în curs. Vă rugăm, aşteptați": programul de 
decalcifiere începe şi soluția de decalcifiere iese atât din 
duza de apă caldă/abur, cât şi din duza de cafea (fig. 11), 
efectuând automat o serie de clătiri la anumite intervale 
pentru a îndepărta reziduurile de calcar din interiorul 
aparatului;

După aprox. 30 de minute, aparatul întrerupe decalcifierea.;
10. "Clătiți şi umpleți cu apă până la nivelul max.": aparatul 

este acum gata pentru un proces de clătire cu apă proas-
pătă. Goliți recipientul utilizat pentru colectarea soluției de 
decalcifiere; deschideți uşa din față apăsând butonul, scoa-
teți rezervorul de apă, goliți-l, clătiți-l cu apă de la robinet, 
umpleți-l până la nivelul MAX cu apă proaspătă şi introdu-
ceți-l în aparat. Închideți uşa din față. Apăsați "Înainte";

11. "Amplasați recipientul de 2 l sub duze. Apăsați Ok pentru a 
începe clătirea": repoziționați recipientul gol folosit pentru 
a colecta soluția de decalcifiere sub duza de cafea şi duza 
de apă caldă/abur (fig. 8) şi apăsați "Ok" pentru a porni 
procesul de clătire;

12. Apa caldă iese din duza de cafea şi din duza de apă caldă/
abur: afişajul arată "Clătire în curs. Apă caldă de la duze";

13. Când apa din rezervor se termină, goliți recipientul folosit 
pentru colectarea apei de clătire;

14. (Dacă filtrul a fost instalat) "Introduceți filtrul în locaşul 
său": apăsați butonul şi deschideți uşa din față (fig. 3), 
scoateți rezervorul de apă, reintroduceți filtrul de deduriza-
re, dacă acesta a fost îndepărtat anterior. Apăsați "Înainte" 
pentru a continua;

15. "Clătiți şi umpleți cu apă până la nivelul max.": umpleți 
rezervorul cu apă proaspătă până la nivelul MAX, reintro-
duceți-l în aparat, închideți uşa din față şi apăsați "Înainte" 
pentru a continua;

16. "Amplasați recipientul de 2 l sub duze. Apăsați Ok pentru 
a începe clătirea": Repoziționați recipientul gol folosit 
pentru colectarea soluției de decalcifiere sub duza de apă 
caldă/abur (fig. 8) şi apăsați "Înainte" pentru a porni un alt 
ciclu de clătire;

17. Clătirea începe şi apa iese din duza de apă caldă/abur: afi-
şajul arată "Clătire în curs. Apă caldă de la duze;

18. „Goliți tava de picurare”: goliți recipientul folosit pentru 
colectarea apei de clătire, apăsați butonul şi deschideți uşa 
din față (fig.3), scoateți, goliți şi reintroduceți tava de picu-
rare (A14) şi recipientul pentru zaț (A10);

19. ”Proces de decalcifiere finalizat”: scoateți rezervorul de 
apă, umpleți-l până la nivelul max., reintroduceți-l în apa-
rat şi închideți uşa din față, apoi apăsați "Ok".

Procesul de decalcifiere este astfel finalizat. 
Reţineţi!
• Dacă ciclul de decalcifiere nu se finalizează în mod corect 

(de ex. din cauza întreruperii alimentării electrice), vă reco-
mandăm să repetaţi ciclul;

• Este normal ca, după executarea ciclului de decalcifiere, să 
se găsească apă în recipientul pentru zaț (A18).

• Aparatul necesită o a treia clătire, în cazul în care rezervorul 
de apă nu a fost umplut până la nivelul MAX: aceasta tre-
buie să garanteze că nu există nici o soluție de decalcificare 
în circuitele interne ale aparatului. Înainte de a începe clă-
tirea, nu uitați să goliți tava de picurare.

19. PROGRAMAREA DURITĂȚII APEI
Mesajul "ESTE NECESARĂ DECALCIFIERE. APĂSAȚI OK PENTRU A 
ÎNCEPE (~ 45MIN)" este afişat după o perioadă de funcționare 
predeterminată, care depinde de duritatea apei. Aparatul este 
presetat din fabrică pe "Nivelul 4" de duritate. Dacă se doreşte, 
se poate programa aparatul în funcție de duritatea reală a apei 
utilizate în diferitele regiuni, ceea ce face ca operațiunea de de-
calcifiere să se desfăşoare mai rar.

19.1 Măsurarea durității apei
1. Scoateți din ambalaj banda reactivă “Total hardness test” 

(C1) anexată instrucțiunilor în limba engleză.
2. Introduceţi complet banda într-un pahar cu apă, timp de 

aproximativ o secundă.
3. Scoateți banda din apă şi scuturați-o uşor. După aproxima-

tiv un minut, se formează 1, 2, 3 sau 4 pătrățele roşii, în 
funcție de duritatea apei, fiecărui pătrățel îi corespunde 1 
nivel.

19.2 Setare duritate apă
1. Apăsați pe afişajul (B1) pictograma meniului setări (B6);
2. Selectați opțiunea “Duritate apă”;
3. "Setați duritatea apei utilizând testul furnizat în manualul 

de instrucțiuni": efectuați procedura indicată în paragraful 
anterior şi măsurați nivelul de duritate a apei;

4. Apăsați pe cercul corespunzător nivelului de duritate de-
tectat în punctul anterior aşa cum se specifică în următorul 
tabel:

Total Hardness test (C1) Duritate apă

Nivelul 1

Nivelul 2
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Nivelul 3

Nivelul 4

5. Acum aparatul este reprogramat, în funcţie de noua setare 
pentru duritatea apei.

6. Apăsați “←” pentru a reveni la pagina principală.

20. FILTRU PENTRU DEDURIZARE
Unele modele sunt echipate cu filtrul de dedurizare (C6): dacă 
modelul dvs. nu îl are, vă recomandăm să îl achiziționați de la 
centrele de asistență autorizate De'Longhi. 
Pentru o utilizare corectă a filtrului, respectaţi instrucţiunile de 
mai jos.

20.1 Instalarea filtrului
1. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
2. Selectaţi opțiunea “Filtru apă”;
3. "Apăsați Ok pentru a instala filtrul de apă": apăsați "Ok" 

pentru a intra în procedura ghidată
4. “Rotiți butonul de indicare a datei până la afişarea urmă-

toarelor 2 luni” (fig. 62);

Reţineţi! 
Filtrul are o durată de viață de două luni dacă aparatul este uti-
lizat în mod normal, dar dacă acesta rămâne nefolosit cu filtrul 
instalat, are o durată de cel mult 3 săptămâni.

5. Apăsați "Înainte" pentru a 
continua ("Înapoi" pentru 
a reveni la fereastra ante-
rioară, "Anulează" pentru 
a anula operațiunea);

6. "Lăsați să curgă apă în 
orificii până când iese prin 
deschideri" (fig. 63): pen-
tru a activa filtrul, lăsați să 
curgă apa de la robinet în 
gaura filtrului, aşa cum se 
arată în figură, până când 
apa se scurge prin deschi-
derile laterale pentru mai 
mult de un minut. Apăsați 
"Înainte";

7. „Scufundați filtrul în rezervor, lăsând să iasă bulele de aer” 
(fig. 64): apăsați butonul (A15), deschideți uşa din față 
(A16) (fig. 3) şi scoateți rezervorul de apă (A25) din aparat 
(fig. 4) şi umpleți-l cu apă; introduceți filtrul în rezervorul 
de apă, scufundându-l complet pentru aprox. zece secunde, 
înclinându-l şi apăsându-l pentru a permite bulelor de aer 
să iasă. Introduceți filtrul în spațiul corespunzător (fig. 65) 
şi apăsați-l până la fund; apăsați „Înainte”;

8. „Introduceți rezervorul 
de apă” (fig. 6): închideți 
rezervorul cu capacul 
(A24), apoi reintroduceți 
rezervorul în aparat închi-
zând uşa din față. Apăsați 
"„nainte”;

9. ”Amplasați recipientul 
de 0,5 l. Apăsați Ok pentru a 
umple filtrul": amplasați sub 
duza de apă caldă/abur (F) un 
recipient gol, cu o capacitate 
minimă de 0,5 litri (fig. 8) şi 
apăsați "Ok".
10. "Clătire în curs. Apa 
caldă de la duze": distribuirea 
începe şi la sfârşit se întrerupe 
în mod automat;
11. "Filtru de apă instalat": 
apăsați "Ok". Acum filtrul 
este activ şi aparatul poate fi 
utilizat.

20.2 Înlocuirea filtrului
Înlocuiți filtrul (C6) pe afişajul 
(B1) apare „ÎNLOCUIRE FILTRU 
DE APĂ, APĂSAȚI Ok PENTRU A 
ÎNCEPE”: dacă doriți să efectu-
ați înlocuirea imediat, apăsați 
„Ok” şi urmați operațiunile de 
la punctul 6. Pentru a amâna 
înlocuirea, apăsați „Anulea-
ză”: pe afişaj simbolul (B9) vă 
reaminteşte că filtrul trebuie 
înlocuit.
Pentru înlocuire, procedaţi 
după cum urmează:
1. Scoateţi noul filtru din 

ambalaj;
2. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
3. Selectați opțiunea “Înlocuire filtru de apă”;
4. "Apăsați Ok pentru a înlocui filtrul de apă": apăsați "Ok" 

pentru a intra în procedura ghidată;
5. „Scoateți filtrul actual înainte de a instala un nou filtru”: 

apăsați butonul (A15), deschideți uşa din față (A16) 
(fig. 3), scoateți rezervorul de apă (A25) şi filtrul uzatt. 
Apăsați „Înainte” pentru a continua („Înapoi” pentru a 
reveni la fereastra anterioară; „Anulează"”pentru a anula 
operațiunea);

62
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6. Continuați conform operațiunilor ilustrate în paragraful 
anterior de la punctul (4).

Reţineţi!
După ce au trecut două luni (a se vedea indicatorul de timp) sau 
dacă aparatul nu este utilizat timp de 3 săptămâni, filtrul trebu-
ie înlocuit, chiar dacă aparatul nu solicită acest lucru.

20.3 Îndepărtarea filtrului
Dacă doriți să continuați să utilizați aparatul fără filtrul (C6), tre-
buie să îl îndepărtați şi să semnalați acest lucru. Procedați după 
cum urmează:
1. Apăsați butonul (A15), deschideți uşa din față (A16)(fig. 3), 

scoateți rezervorul de apă (A25) şi filtrul uzat;
2. Apăsaţi pe meniul setări (B6);
3. Selectați opțiunea “Îndepărtare filtru de apă”;
4. "Apăsați Ok pentru a confirma îndepărtarea filtrului de 

apă": apăsați Ok pentru a confirma;
5. "Îndepărtare filtru efectuată": aparatul a salvat modifica-

rea. Apăsați "Ok" pentru a reveni la pagina principală (B).
6. 
Rețineți !
După ce au trecut două luni (a se vedea indicatorul de timp) sau 
dacă aparatul nu este utilizat timp de 3 săptămâni, filtrul trebu-
ie înlocuit, chiar dacă aparatul nu solicită acest lucru.

21. DATE TEHNICE
Tensiune: 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10 A
Putere: 1550 W
Presiune: 1,9 MPa (19 bari)
Capacitate rezervor de apă: 2,1 l
Dimensiuni LxAxH: 290x468x405mm 
Lungime cablu: 1750 mm
Masă: 16,8 kg
Cap. max. recipient pentru boabe: 290g (x2)
Banda de frecvență: 2400 - 2483,5 MHz
Puterea maximă de transmisie 10 mW

MESAJ AFIȘAT CAUZA POSIBILĂ SOLUŢIE

UMPLEȚI REZERVORUL CU APĂ 
PROASPĂTĂ. UTILIZAȚI PÂLNIA 
DE REÎNCĂRCARE SAU SCOA-
TEȚI REZERVORUL DE APĂ

Apa din rezervor (A25) nu este suficientă. Apăsați butonul (A15), deschideți uşa (A16) 
(fig.3), scoateți rezervorul şi umpleți-l cu apă 
proaspătă, puneți-l înapoi în aparat şi închideți 
uşa.
Ca alternativă, puteți umple rezervorul tur-
nând apă prin uşița (A23)şi verificând nivelul 
de la fereastra laterală transparentă a rezer-
vorului. Atenție: nu turnați niciodată apă 
prin uşiță atunci când rezervorul este 
scos.

INTRODUCEȚI REZERVORUL 
DE APĂ

Rezervorul (A25) nu este introdus corect. Introduceţi rezervorul în mod corect, apăsân-
du-l până se fixează.

22. MESAJE PREZENTATE PE AFIȘAJ
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ÎNCHIDEȚI UȘA DIN FAȚĂ Uşa din față (A16) este deschisă sau nu este 
blocată corespunzător.

Închideți uşa din față apăsând-o până când 
auziți că este cuplată, aparatul va emite un 
semnal sonor (dacă funcția de avertizare sono-
ră este activă).

ÎNTRERUPEȚI UMPLEREA, 
REZERVOR PLIN

Rezervorul de apă (A25) este plin. Întrerupeți imediat umplerea pentru a preveni 
deversarea apei din rezervorul de apă. Apăsați 
"Ok" pentru a confirma şi a reveni la pagina 
principală (B).

CIRCUIT GOL. APĂSAȚI Ok 
PENTRU A ÎNCEPE UMPLEREA

Circuitul de apă este gol Amplasați sub duza de apă caldă/abur (F) un 
recipient cu o capacitate minimă de 100 ml şi 
apăsați "Ok" pentru a permite apei să curgă: 
prepararea se întrerupe în mod automat.
Dacă problema persistă, verificați dacă rezer-
vorul de apă (A25) este complet introdus.

A fost introdus un nou filtru de dedurizare (C6) Asigurați-vă că ați urmat întocmai instrucțiunile 
pentru introducerea noului filtru (par. „20.1 In-
stalarea filtrului” şi „20.2 Înlocuirea filtrului”). 
Dacă problema persistă, scoateți filtrul (par. 
„20.3 Îndepărtarea filtrului”).

INTRODUCEȚI 
GRUPUL INFUZOR

După curățare nu a fost reintrodus infuzorul 
(A27).

Introduceţi infuzorul urmând instrucţiunile din 
par. „17.9 Curăţarea infuzorului”

GOLIȚI RECIPIENTUL PENTRU 
ZAȚ

Recipientul pentru zaț (A18) este plin. Efectuați curățarea aşa cum este descris în par.  
„17.3 Curăţarea recipientului pentru zaţ”
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INTRODUCEȚI RECIPIENTUL 
PENTRU ZAȚ ȘI TAVA DE 
PICURARE

După curățare nu a fost reintrodus recipientul 
pentru zaț (A18).

Apăsați butonul (A15), deschideți uşa (A16), 
scoateți tava de picurare (A22) şi introduceți 
recipientul pentru zaț: apoi închideți uşa.

UȘIȚĂ CAFEA MĂCINATĂ 
DESCHISĂ. DORIȚI SĂ 
FOLOSIȚI CAFEA MĂCINATĂ?

Când capacul (A1) este deschis, aparatul vă 
întreabă automat dacă doriți să continuați cu 
prepararea cafelei folosind cafeaua măcinată.

Dacă doriți să preparați cafeaua cu cafea măci-
nată, apăsați „Înainte" şi urmați instrucțiunile 
din par. „7.4 Prepararea cafelei folosind cafea 
măcinată”, în caz contrar, închideți capacul sau 
apăsați "Anulează" pentru a reveni la pagina 
principală.

INTRODUCEȚI CAFEA 
MĂCINATĂ, MAXIM O 
MĂSURĂ DE DOZARE

S-a confirmat disponibilitatea de a continua 
prepararea folosind cafeaua măcinată.

Asigurați-vă că pâlnia (A3) nu este înfundată, 
apoi introduceți o măsură de dozare rasă (C2) 
de cafea măcinată şi apăsați "Înainte" pe afişaj, 
urmând instrucțiunile din parag. „7.4 Prepara-
rea cafelei folosind cafea măcinată”.

UMPLEȚI RECIPIENTELE 
PENTRU CAFEA BOABE

Cafeaua boabe s-a terminat. Umpleți unul sau ambele recipiente pentru 
boabe ((A4) şi (A6)).

Dacă s-au terminat boabele numai într-un re-
cipient, selectați celălalt "tip de cafea".
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CANTITATE MĂCINATĂ 
INSUFICIENTĂ. CONSULTAȚI 
MANUALUL SAU CONTACTAȚI 
SERVICIUL CLIENȚI

Senzorul de prezență a boabelor nu funcțio-
nează corect deoarece este murdar

Utilizați un bețişor din bumbac uscat pentru a 
îndepărta praful de pe senzori.

Dacă problema persistă, contactați serviciul 
pentru clienți şi/sau un centru de asistență 
autorizat.

MĂCINATĂ PREA FIN. REGLAȚI 
GRADUL DE MĂCINARE DIN 
MENIUL SETĂRI

Cafeaua este prea fin măcinată, iar din acest 
motiv cafeaua curge foarte lent sau nu curge 
deloc.

Reglați râşnița (vezi „6.4 Reglarea gradului de 
măcinare”). 

Dacă este prezent filtrul de dedurizare (C6) se 
poate
să fi eliberat o bulă
de aer în interiorul circuitului care a blocat 
distribuirea.

Introduceți duza de apă caldă/abur (F) în aparat 
şi distribuiți puțină apă până când fluxul este 
regulat. Dacă problema persistă, scoateți filtrul 
(vezi par. „20.3 Îndepărtarea filtrului”)

SELECTAȚI UN GUST MAI 
UȘOR SAU REDUCEȚI 
CANTITATEA DE CAFEA 
MĂCINATĂ

A fost utilizată prea multă cafea. Selectați o ”Aromă” mai uşoară (a se vedea „7.3 
Personalizarea băuturii”) sau reduceți canti-
tatea de cafea măcinată (maxim 1 măsură de 
dozare). Apăsați "Ok" pentru a reveni la pagina 
principală sau aşteptați ca mesajul să dispară.

INTRODUCEȚI DUZA DE APĂ Duza de apă (F) nu este introdusă corect. Introduceți duza de apă împingând-o până 
la fund (fig. 7): aparatul va emite un semnal 
sonor (dacă funcția de averizare sonoră este 
activă).
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INTRODUCEȚI RECIPIENTUL 
PENTRU LAPTE

Recipientul pentru lapte (D) nu este introdus 
corect.

Introduceți recipientul pentru lapte împingân-
du-l până la fund (fig. 22): aparatul va emite 
un semnal sonor (dacă funcția de averizare 
sonoră este activă).

DACĂ ESTE NECESAR, 
UTILIZAȚI UȘIȚA PENTRU A 
ADĂUGA LAPTE ÎN CARAFĂ

În timpul preparării băuturilor pe bază de 
lapte, aparatul recomandă să completați cara-
fa (D), fără a fi necesar să o scoateți, în cazul în 
care laptele din carafă nu este suficient pentru 
prepararea băuturii selectate.   

Deschideți uşița (D3) de pe capac (D1) şi tur-
nați laptele fără a depăşi nivelul MAX vizibil pe 
scara gradată a recipientului pentru lapte (D6). 

APĂSAȚI Ok PENTRU A 
EFECTUA CURĂȚAREA 
SAU Anulează PENTRU A 
ALEGE O NOUĂ BĂUTURĂ

După fiecare preparare de băuturi cu lapte cu 
recipientul pentru lapte (D), aparatul solicită 
un ciclu de curățare a acestuia.

Dacă doriți să continuați cu operațiunile de 
curățare, apăsați "Ok", în caz contrar apăsați 
"Anulează": în acest caz, pe pagina principală 
apare simbolul  (B8) pentru a vă reaminti că 
trebuie efectuată curățarea (vezi par. „6.3 Cură-
țare lapte”).

ESTE NECESARĂ DECALCIFIE-
RE. APĂSAȚI Ok PENTRU A 
ÎNCEPE (~45MIN)

Indică faptul că trebuie să efectuaţi decalcifie-
rea aparatului.

Dacă doriți să continuați cu decalcificarea apă-
sați “Ok” şi urmați procedura ghidată, în caz 
contrar apăsați "Anulează": în acest caz, pe pa-
gina principală apare simbolul  (B7) pentru 
a vă reaminti că trebuie să efectuați decalcifie-
rea (vezi cap. „18. Decalcifiere”).   

ÎNLOCUIȚI FILTRUL DE APĂ. 
APĂSAȚI Ok PENTRU A 
ÎNCEPE

Filtrul de dedurizare (C6) este uzat. Apăsați "Ok" pentru a înlocui filtrul sau "Anu-
lează" dacă vreți să o faceți în alt moment. 
Urmați instrucțiunile din cap. „20. Filtru pentru 
dedurizare”.
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APARAT PREA FIERBINTE Utilizarea continuă şi prelungită a agitatoarelor
poate cauza o supraîncălzire a aparatului.

Aşteptaţi ca aparatul să se răcească.

ALARMĂ GENERALĂ: 
CONSULTAȚI MANUALUL SAU 

APLICAȚIA COFFEE LINK

Interiorul aparatului este foarte murdar. Curățați temeinic aparatul conform descrierii 
din cap. „17. Curățare”. Dacă după curățare 
aparatul continuă să afişeze mesajul, contac-
tați serviciul clienți şi/sau un Centru de Asis-
tență autorizat

MODUL MĂCINAT NU POATE 
FI UTILIZAT PENTRU ACEASTĂ 
BĂUTURĂ 

A fost selectată funcția măcinată pentru o bău-
tură la care nu este posibilă/prevăzută utiliza-
rea cafelei măcinate.

Apăsați “Ok” pentru a reveni la fereastra 
anterioară.

UMPLEȚI RECIPIENTELE 
PENTRU CAFEA BOABE

Senzorul de prezență a boabelor nu funcțio-
nează corect deoarece este murdar

Utilizați un bețişor din bumbac uscat pentru a 
îndepărta praful de pe senzori.

CANTITATE MĂCINATĂ 
INSUFICIENTĂ. CONSULTAȚI 
MANUALUL SAU CONTACTAȚI 
SERVICIUL CLIENȚI

Vă reaminteşte că trebuie efectuată 
decalcifierea
aparatului şi/sau să înlocuiți filtrul (C6)

Este necesar să efectuați cât mai repede progra-
mul de decalcificare descris în cap. „18. Decal-
cifiere” şi/sau să înlocuiți filtrul, sau scoateți-l 
urmând instrucțiunile din cap. „20. Filtru pentru 
dedurizare”.

Indică faptul că modul economisire energie 
este activat.

Pentru a dezactiva modul economisire ener-
gie, procedați conform descrierii din par. „6.7 
General”.

Vă reaminteşte faptul că trebuie să efectuaţi 
decalcifierea aparatului.

Trebuie să urmaţi cât mai curând programul 
de decalcifiere descris în cap. „18. Decalcifiere”. 
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Vă reaminteşte că este necesar să înlocuiți fil-
trul (C6) 

Înlocuiți filtrul sau scoateți-l urmând instruc-
țiunile din cap. „20. Filtru pentru dedurizare”.

Indică faptul că unul sau ambele recipiente 
pentru boabe ((A4) e (A6)) sunt goale

Umpleți recipientul/ele pentru boabe

Indică faptul că aparatul este în conexiune blu-
etooth cu un dispozitiv.

NOI VALORI NESALVATE În timpul personalizării băuturii (vezi cap. „15. Perso-
nalizarea ghidată a băuturii (My)”), prepararea a fost 
întreruptă intenționat prin apăsarea "Anulează" sau a 
intervenit o alarmă.

Apăsați "Ok" pentru a reveni la pagina principală şi 
pentru a afişa alarma care a provocat întreruperea. 
Urmați indicațiile referitoare la alarma afişată (vezi 
cap. „22. Mesaje prezentate pe afişaj”)

CURĂŢARE ÎN CURS Aparatul detectează prezenţa unor impurităţi 
în interiorul său.

Aşteptați până când aparatul revine la modul 
gata de utilizare şi selectați din nou băutura 
dorită. Dacă problema persistă, contactați Cen-
trul de Asistență Autorizat.

RĂCIRE APARAT NEREGULATĂ. 
CONSULTAȚI MANUALUL SAU 
CONTACTAȚI SERVICIUL CLIENȚI

Din cauza unei anomalii, răcirea aparatului nu 
se face în mod corespunzător.

Apăsați "Ok" pentru a reveni la pagina princi-
pală (B) şi pentru a continua utilizarea apara-
tului. Dacă problema apare din nou, contactați 
serviciul clienți şi/sau un Centru de Asistență 
autorizat, caz în care puteți să continuați să 
utilizați aparatul, dar este recomandabil să nu 
se prepare mai mult de 10 cafele consecutive.
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Cafeaua nu este caldă. Ceştile nu au fost preîncălzite. Încălziţi ceştile limpezindu-le cu apă caldă 
(N.B: puteţi folosi funcţia apă caldă).

Circuitele interne ale aparatului s-au 
răcit, deoarece au trecut 2-3 minute de 
la ultima cafea.  

Înainte de prepararea cafelei, încălziți circui-
tele interne cu o clătire folosind funcția cores-
punzătoare (vezi par. „6.1 Clătire”“).

Temperatura setată a cafelei este prea 
joasă.

Setați o temperatură mai ridicată a cafelei (vezi 
par. „7.3 Personalizarea băuturii”“ ).

Este necesar să se efectueze decalcifie-
rea aparatului

Procedați aşa cum este descris în cap. „18. Decal-
cifiere”. Apoi verificați nivelul de duritate a apei 
(„19.1 Măsurarea durității apei”) şi verificați 
dacă aparatul este setat în funcție de duritatea 
reală („19.2 Setare duritate apă”).

Cafeaua nu este destul de tare sau are 
puţină cremă.

Cafeaua este măcinată prea mare. Cafeaua este măcinată prea mare. Intrați în 
meniul setări (B6) şi reglați râşnița. Efectul 
este vizibil numai după prepararea a 2 cafele 
(vezi par. „6.4 Reglarea gradului de măcinare”).

Cafeaua nu este corespunzătoare. Folosiţi cafea pentru aparate de cafea espresso.

Cafeaua nu este proaspătă. Ambalajul cafelei este deschis de prea mult 
timp şi şi-a pierdut gustul.

Cafeaua curge prea încet sau în 
picături.

Cafeaua este măcinată prea fin. Cafeaua este măcinată prea mare. Intrați în 
meniul setări (B6) şi reglați râşnița. Efectul 
este vizibil numai după prepararea a 5 cafele 
(vezi par. „6.4 Reglarea gradului de măcinare”).

Cafeaua nu curge prin unul sau prin 
ambele orificii ale duzei.

Orificiile duzei de cafea (A17) sunt 
înfundate. 

Curățați orificiile cu o scobitoare (fig. 48B).

Cafeaua preparată este diluată Pâlnia (A3) pentru cafeaua măcinată 
este înfundată.

Deschideți uşița (A1), scoateți pâlnia şi cură-
țați-o cu ajutorul pensulei (C5) aşa cum este 
descris în par. „17.8 Curăţarea pâlniei pentru 
introducerea cafelei măcinate”.

Aparatul nu prepară cafea Aparatul detectează impurităţile din 
interiorul său: afişajul arată “Curățare 
în curs”.

Aşteptați până când aparatul revine la modul 
gata de utilizare şi selectați din nou băutura 
dorită. Dacă problema persistă, contactați Cen-
trul de Asistență Autorizat.

Aparatul nu porneşte Conectorul cablului de alimentare (C6) 
nu este bine introdus.

Introduceţi bine conectorul în locaşul cores-
punzător aflat pe partea posterioară a apara-
tului (fig. 1).

Ștecărul nu este introdus în priză. Introduceţi ştecărul în priză (fig. 1).

Întrerupătorul principal (A12) nu este 
aprins.

Apăsaţi întrerupătorul principal (fig. 2).

23. REMEDIEREA PROBLEMELOR
În continuare sunt enumerate câteva posibile probleme de funcţionare.  
Dacă problema nu poate fi rezolvată în modul descris, trebuie să contactaţi serviciul de Asistenţă Tehnică.
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Infuzorul nu poate fi scos Aparatul nu a fost oprit în mod corect Efectuați oprirea apăsând butonul  (A8) 
(vezi cap. „5. Oprirea aparatului”).

La finalizarea operaţiunii de decal-
cifiere, aparatul solicită o a treia 
limpezire

În timpul celor două cicluri de clătire, 
rezervorul (A25) nu a fost umplut până 
la nivelul MAX

Procedați după cum este cerut de aparat, dar 
mai întâi goliți tava de picurare (A22) pentru a 
împiedica revărsarea apei.

Aburii sau apa caldă nu ies din duza 
(F)

Duza este murdară sau înfundată Continuați cu curățarea duzei conform descrie-
rii din par. „14.2 Curăţarea duzei de apă caldă/
abur după utilizare”

Laptele nu iese din duzele de lapte 
(D6)

Capacul (D1) recipientului pentru lapte 
(D) este murdar

Curățați capacul rec. pentru lapte conform de-
scrierii din par. „17.10 Curăţarea recipientului 
pentru lapte”.

Laptele are bule mari sau iese în stropi 
din duzele de lapte (D6) sau este puțin 
spumat

Laptele nu este destul de rece sau nu 
este parțial degresat.

Utilizați sau lapte total degresat, sau parțial 
degresat la temperatura frigiderului (aprox. 
5°C). Dacă rezultatul nu este încă cel dorit, în-
cercați să schimbați marca de lapte.

Schimbați parametrul de reglare a 
spumei 

Reglați cantitatea de spumă aşa cum este indi-
cat în par. „9.3 Personalizarea băuturii”

Capacul (D1) recipientului pentru lapte 
este murdar

Curățați recipientul pentru lapte conform indi-
cațiilor din par. „17.10 Curăţarea recipientului 
pentru lapte”

Dacă utilizați băuturi vegetale. Pentru a îmbunătăți rezultatul, utilizați băuturi 
la temperatura frigiderului (aprox. 5°C). Re-
glați cantitatea de spumă aşa cum este indicat 
în par. „9.3 Personalizarea băuturii”

Suportul pentru ceşti (A9) este 
fierbinte.

Au fost preparate diferite băuturi într-o 
succesiune rapidă

Aparatul nu este în funcţiune şi emite 
zgomote sau emană cantități mici de 
aburi

Aparatul este gata de funcţionare sau a 
fost închis de puţin timp şi unele pică-
turi de condens cad în interiorul vapori-
zatorului care mai este cald

Acest fenomen face parte din funcţionarea 
normală a aparatului; pentru a limita fenome-
nul, goliţi tava de picurare.

Aparatul emană aburi de la tava de 
picurare (A22) şi/sau există apă pe 
suprafața pe care acesta este instalat.

După curățare nu a fost reintrodus gră-
tarul tăvii (A21).

Reintroduceți grătarul în tava de picurare.

Ciocolata este rece şi s-au format 
cocoloaşe

Agitatorul choco (E5) şi furtunul de ali-
mentare cu abur (E4) nu sunt introduşi 
corect în pâlnia (E3).

Introduceţi prin pâlnie agitatorul şi furtunul de 
alimentare cu abur.

Nu au fost respectate instrucţiunile. Turnați în pâlnia (E3) întâi laptele/apa şi apoi 
preparatul sub formă de pulbere.
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Ciocolata nu este suficient de densă Pulberea utilizată pentru ciocolata 
caldă nu conţine agent de îngroşare.

Schimbaţi tipul de preparat.

Nu a fost selectată o densitate mai 
mare.

Selectați densitatea maximă în fereastra dedi-
cată (vezi cap. „10. preparare ciocolată caldă”)

Cantităţile de lapte şi preparat pentru 
ciocolată caldă nu sunt corecte.

Respectați instrucțiunile din cap. „10. prepara-
re ciocolată caldă”

A fost introdus agitatorul greşit Îndepărtaţi agitatorul aero (E6) şi introduceţi 
agitatorul choco (E5)

În timpul operaţiunii de curăţare se 
observă pete negre pe agitator (E4)

Magneţii agitatorului atrag urmele de 
fier prezente în mod normal în cacao.

Curățați aşa cum este indicat în par. „17.11 Cu-
răţarea “Mix Carafe” (E)”.

Cafeaua rece nu este spumată sau este 
puțin spumată

 A fost selectat un nivel scăzut de 
spumă.

Selectați nivelul maxim de spumă (vezi par. 
„11.1 Prepararea cafelei reci”)

Agitatorul lipseşte sau a fost introdus 
unul greşit

Introduceți agitatorul aero(E6)

A fost folosită prea multă gheaţă sau cu 
dimensiunea greşită

Urmaţi instrucţiunile de la cap. „11.1 Prepara-
rea cafelei reci”

Cafeaua nu este adecvată sau a fost 
deschisă de mult timp

Utilizați cafea "proaspătă" şi, de preferință, de 
calitate robustă

Cafeaua rece este caldă A fost folosită puţină gheaţă şi/sau cu 
dimensiunea greşită

Urmați instrucțiunile din cap.„11.1 Prepararea 
cafelei reci”

Interiorul aparatului este umed şi are 
condens

Circuitul de răcire al aparatului nu func-
ționează corect. Continuați să utilizați 
aparatul, chiar dacă se afişează alarma 
"RĂCIRE APARAT NEREGULATĂ"

Opriți aparatul şi lăsați-l să se răcească. Con-
tactați serviciul clienți şi/sau un Centru de 
Asistență autorizat


